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E.A.E.KO ADMINISTRAZIO OROKORRA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DE LA C.A.E. 

 
PROGRAMA PROGRAMA 

1121 LEHENDAKARITZA. EGITURA ETA 
LAGUNTZA 

1121 ESTRUCTURA Y APOYO DE 
LEHENDAKARITZA 

  
ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 
 

HELBURUA  OBJETIVO 

KABINETE ZERBITZUA  SERVICIO DEL GABINETE 

1. LEHENDAKARIAREN EGUNEROKO 
JARDUNAREKIN ZERIKUSIA DUTEN GAIETAN 
AHOLKULARITZA ADITUA ESKAINTZEA 

 1. ASESORAMIENTO EXPERTO EN TODAS LAS 
MATERIAS RELACIONADAS CON LA ACTIVIDAD 
DIARIA DEL LEHENDAKARI 

2. LEHENDAKARIAREN AGENDA KOORDINATZEA  2. COORDINACIÓN DE LA AGENDA DEL 
LEHENDAKARI 

3. LEHENDAKARIARI LAGUNTZEA EKITALDI ZEIN 
BIDAI PUBLIKOETAN 

 3. ACOMPAÑAMIENTO AL LEHENDAKARI EN 
ACTOS Y VIAJES PÚBLICOS 

PROSPEKZIO SOZIOLOGIKOEN ZERBITZUA  SERVICIO DE PROSPECCIÓN SOCIOLÓGICA 

4.  EUSKAL IRITZI PUBLIKOAREN EGOERARI ETA 
BILAKAERARI BURUZKO INFORMAZIO 
EGUNERATUA IZATEA 

 4. MANTENER INFORMACIÓN ACTUALIZADA DE 
LA SITUACIÓN Y EVOLUCIÓN DE LA OPINIÓN 
PÚBLICA VASCA 

ARAUBIDE JURIDIKOAREN ZERBITZUA  SERVICIO RÉGIMEN JURÍDICO 

AHOLKULARITZA JURIDIKOA  ASESORÍA JURÍDICA 

5. LEHENDAKARITZAREN ARAUAK EGITEA, 
ERAGITEN DIOTEN XEDAPENAK AZTERTZEA ETA 
JARRAITZEA, ETA EDOZEIN ARLOTAKO LEGE 
AHOLKUAK EMATEA 

 5. ELABORACIÓN Y TRAMITACIÓN DE LA 
NORMATIVA DE LEHENDAKARITZA, SEGUIMIENTO 
Y ANÁLISIS DE LAS DISPOSICIONES QUE LE 
AFECTEN Y ASESORÍA JURÍDICA GENERAL. 

6. EUSKO LEGEBILTZARREKIKO ETA 
ARARTEKOAREKIKO HARREMANAK 

 6. RELACIONES CON EL PARLAMENTO Y 
ARARTEKO 

BERDINTASUNERAKO UNITATEA  UNIDAD DE IGUALDAD 

7. SAILEAN BERDINTASUN POLITIKAK SUSTATZEA 
ETA KOORDINATZEA ETA ZUZENDARITZEKIN ETA 
ARLOEKIN LANKIDETZAN ARITZEA 4/2005 LEGEA 
ETA BERDINTASUN PLANA BETETZEKO 

 7. IMPULSO Y COORDINACIÓN DE LAS POLÍTICAS 
DE IGUALDAD EN EL DEPARTAMENTO Y 
COLABORACIÓN CON DIRECCIONES Y ÁREAS 
PARA EJECUCIÓN LEY 4/2005 Y PLAN DE 
IGUALDAD 

KOORDINAZIOA  COORDINACIÓN 

8. JAURLARITZAREN JARDUERA PLANIFIKATZEA 
ETA JARRAITZEA 

 8. PLANIFICACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA ACCIÓN 
DE GOBIERNO 

9. SAILARTEKO ETA ERAKUNDEARTEKO 
TALDEETAN PARTE HARTZEA JAURLARITZAREN 
JARDUERA SENDOTZEKO 

 9. PARTICIPAR EN ÓRGANOS DE CARÁCTER 
INTERDEPARTAMENTAL E INTERINSTITUCIONAL 
PARA REFORZAR LA ACCIÓN DE GOBIERNO 

ZERBITZU OROKORRAK  SERVICIOS GENERALES 

10. LEHENDAKARITZAREN AURREKONTUAK 
LANTZEA, AURREKONTUOK NOLA BURUTZEN 
DIREN KUDEATZEA ETA GASTUA KONTROLATZEA 

 10. ELABORACIÓN DE LOS PRESUPUESTOS DE 
PRESIDENCIA, GESTIÓN DE SU EJECUCIÓN Y 
CONTROL DEL GASTO 

11. LEHENDAKARITZAREN GIZA BALIABIDEAK 
KUDEATZEA 

 11. GESTIÓN DE LOS RECURSOS HUMANOS DE LA 
PRESIDENCIA 

12. BALIABIDE MATERIALAK ETA INFORMAZIO 
SISTEMAK KUDEATZEA 

 12. GESTIÓN DE LOS RECURSOS MATERIALES Y 
SISTEMAS DE INFORMACIÓN 

13. AJURIA-ENEAKO JAUREGIA, NAFARROA 
KALEKO LEHENDAKARITZAREN EGOITZA, 

 13. ADMINISTRACIÓN DEL PALACIO DE AJURIA-
ENEA, DE LA SEDE DE LA PRESIDENCIA DE LA 
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E.A.E.KO ADMINISTRAZIO OROKORRA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DE LA C.A.E. 

LEIOAKO ARTATZA JAUREGIA ETA LEHENDAKARI 
OHIEN BULEGOAK ADMINISTRATZEA 

CALLE NAVARRA, DEL PALACIO DE ARTAZA EN 
LEIOA Y DE LAS OFICINAS DE LOS EX 
LEHENDAKARIS 

14. ORGANO KOLEGIATUETAN PARTE HARTZEA  14. PARTICIPACIÓN EN DIVERSOS ÓRGANOS 
COLEGIADOS 

KOMUNIKAZIO ZERBITZUA  SERVICIO DE COMUNICACIÓN 

15. EDONOLAKO KOMUNIKABIDE SOZIALEN 
BITARTEZ, JAURLARITZAREN INFORMAZIO ETA 
KOMUNIKAZIO POLITIKA EZARRI, DISEINATU, 
ZUZENDU ETA KOORDINATZEA 

 15. ESTABLECER, DISEÑAR, DIRIGIR Y COORDINAR 
LA POLÍTICA INFORMATIVA Y DE COMUNICACIÓN 
DEL GOBIERNO, A TRAVÉS DE LOS MEDIOS DE 
COMUNICACIÓN SOCIAL DE CUALQUIER TIPO 

16. JAURLARITZAREN JARDUERAK, BAITA 
LEHENDAKARIARI ETA JAURLARITZAREN 
BOZERAMAILEARI DAGOZKIONAK ERE, BEHAR 
BEZALA EZAGUTARAZTEA BERMATZEA 

 16. GARANTIZAR LA ADECUADA DIFUSIÓN DE LAS 
ACCIONES DEL GOBIERNO, INCLUIDAS LAS 
RELATIVAS AL LEHENDAKARI Y AL ÁREA DE 
PORTAVOZ DEL GOBIERNO 

17. PUBLIZITATE KANPAINAK ETA GIZARTEA 
SENTSIBILIZATZEKO NEURRIAK KOORDINATZEA, 
BAITA JAURLARITZAREN ETA BERE SAILEN 
JARDUERAK EZAGUTARAZTEA ERE 

 17. COORDINAR LAS CAMPAÑAS PUBLICITARIAS Y 
MEDIDAS DE SENSIBILIZACIÓN SOCIAL, ASÍ COMO 
LA DIFUSIÓN DE LAS ACCIONES DEL GOBIERNO 
VASCO Y DE SUS DEPARTAMENTOS 

PROTOKOLO ZERBITZUA  SERVICIO DE PROTOCOLO 

18. LEHENDAKARIARI LAGUNTZEA JENDE 
AURREKO EKINTZETAN 

 18. DAR APOYO Y ASISTENCIA AL LEHENDAKARI 
EN SU ACTIVIDAD PÚBLICA 

19. LEHENDAKARIAK GIZARTEAREKIN DITUEN 
HARREMANAK BULTZATZEA 

 19. IMPULSAR LAS RELACIONES DEL 
LEHENDAKARI CON LA SOCIEDAD 

20. EUSKO JAURLARITZAREN SAILEI PROTOKOLO 
GAIETAN AHOLKUA EMATEA ETA SAIL HORIEK 
KOORDINATZEA 

 20. ASESORAR Y COORDINAR A LOS DISTINTOS 
DEPARTAMENTOS DEL GOBIERNO VASCO EN 
MATERIA DE PROTOCOLO 

GOBERNU IREKIA  GOBIERNO ABIERTO 

21. JAURLARITZAREN ETA LEHENDAKARIAREN 
JARDUERA INSTITUZIONALAK EZAGUTARAZTEA 
INTERNET BIDEZ  

 21. DIFUSIÓN VÍA INTERNET DE LA ACTUACIÓN 
INSTITUCIONAL DEL GOBIERNO Y DEL 
LEHENDAKARI 

22. HERRITARREK ON-LINE PARTE HARTZEA 
JAURLARITZAREN EKIMENETAN 

 22. PARTICIPACIÓN ON-LINE DE LA CIUDADANÍA 
EN LAS INICIATIVAS DEL GOBIERNO 

23. LANKIDETZA  23. COLABORACIÓN 

24. ENTZUTE AKTIBOA GIZARTE SAREETAN  24. ESCUCHA ACTIVA DE REDES SOCIALES 

IKUS-ENTZUNEZKO KOMUNIKAZIOA  COMUNICACIÓN AUDIOVISUAL 

25. IKUS-ENTZUNEZKO EKOIZPENA  25. PRODUCCIÓN AUDIOVISUAL 

26. INTERNET ETA GOBERNAMENDUA AZTERTZEA  26. ANÁLISIS SOBRE INTERNET Y GOBERNANZA 
 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

KABINETE ZERBITZUA  SERVICIO DEL GABINETE 

1. LEHENDAKARIAREN EGUNEROKO 
JARDUNAREKIN ZERIKUSIA DUTEN GAIETAN 
AHOLKULARITZA ADITUA ESKAINTZEA 

 1. ASESORAMIENTO EXPERTO EN TODAS LAS 
MATERIAS RELACIONADAS CON LA ACTIVIDAD 
DIARIA DEL LEHENDAKARI 

Lehendakariak parte hartzeko 285 ekitaldi antolatu dira 
guztira iaz. Lan agenda hori prestatu eta jarraitzeko, 
beharrezkoa da dokumentatzea eta aholkuak eskatzea 
ekitaldi eta lan bilera guztien izaera eta helburuei 
buruzko informazioa eskuratzeko. 

 El pasado año se han realizado un total de 285 
encuentros en los que ha participado el Lehendakari. 
La labor de preparación y seguimiento de esta agenda 
de trabajo, requiere una labor de documentación y 
asesoramiento que ofrezca una  información sobre la 
naturaleza y objetivos de todos los actos y reuniones de 
trabajo. 
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E.A.E.KO ADMINISTRAZIO OROKORRA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DE LA C.A.E. 

2. LEHENDAKARIAREN AGENDA KOORDINATZEA 2. COORDINACIÓN DE LA AGENDA DEL 
LEHENDAKARI 

Aipatutako ekitaldi horiek guztiek eguneroko agenda 
eratzen dute eta horretarako Jaurlaritzaren alor eta 
sailei aurrea hartu eta horiek harremanetan jarri eta 
koordinatu behar dira. Programazio lan hori 
Lehendakariaren Idazkaritzarekin, Lehendakaritzaren 
Idazkaritza Nagusiarekin, Komunikaziorako 
Zuzendaritzarekin eta Protokolo Zuzendaritzarekin 
koordinatu da, baita Jaurlaritzaren sailekin ere. 

 Este conjunto de actos citados conforman una agenda 
diaria que requiere una labor de anticipación, relación y 
coordinación entre diferentes departamentos y áreas 
del Gobierno. Así este trabajo de programación se ha 
desarrollado de forma coordinada con la Secretaria del 
Lehendakari, la Secretaría General de la Presidencia, 
así como las Direcciones de Comunicación y de 
Protocolo, así como con los diferentes departamentos 
del Gobierno. 

3. LEHENDAKARIARI LAGUNTZEA EKITALDI ZEIN 
BIDAI PUBLIKOETAN 

 3. ACOMPAÑAMIENTO AL LEHENDAKARI EN 
ACTOS Y VIAJES PÚBLICOS 

Euskadin bertan zein Euskaditik kanpo Lehendakariak 
parte hartu duen ekitaldi guztiak direla eta, informazio 
orokorrari buruzko dokumentuak prestatu dira eta 
jendaurreko hitzaldien edukiak landu dira berariaz. 

 De cara a todos los actos celebrados en Euskadi, o 
fuera de Euskadi, con la participación del Lehendakari, 
se ha preparado una documentación informativa de 
carácter general, elaborando especialmente el 
contenido de las intervenciones de carácter público. 

PROSPEKZIO SOZIOLOGIKOEN ZERBITZUA  SERVICIO DE PROSPECCIÓN SOCIOLÓGICA 

4.  EUSKAL IRITZI PUBLIKOAREN EGOERARI ETA 
BILAKAERARI BURUZKO INFORMAZIO 
EGUNERATUA IZATEA 

 4. MANTENER INFORMACIÓN ACTUALIZADA DE 
LA SITUACIÓN Y EVOLUCIÓN DE LA OPINIÓN 
PÚBLICA VASCA 

Prospekzio Soziologikoen Kabineteak hainbat azterlan 
egin ditu herritarrek egungo gaiei zein gizarte-
interesekoei buruz duten iritzia ezagutzeko. 

 El Gabinete de Prospección Sociológica ha realizado 
una serie de Estudios para recabar la opinión de la 
población respecto a diversos temas de actualidad y de 
interés social. 

2013. urtean zortzi azterlan burutu ziren guztira, eta 
17.000 pertsona baino gehiagoren iritzia ezagutu da 
Kabineteak kontsulta soziologikorako erabiltzen dituen 
tresnen bitartez. 

 El año 2013 se realizaron un total de ocho Estudios, lo 
que ha permitido recabar la opinión de más de 17.000 
personas a través de las diferentes herramientas de 
consulta sociológica que utiliza el Gabinete. 

Egindako txosten eta dokumentu guztiak Euskal 
Legebiltzarraren eskura jarri dira eta web gunean 
argitaratu dira iritzi publikoak ezagutzeko aukera izan 
dezan. 

 Todos los Informes y documentos elaborados han sido 
puestos a disposición del Parlamento Vasco y se 
encuentran publicados en la web a disposición de la 
opinión pública en general. 

ARAUBIDE JURIDIKOAREN ZERBITZUA  SERVICIO RÉGIMEN JURÍDICO 

AHOLKULARITZA JURIDIKOA  ASESORÍA JURÍDICA 

5. LEHENDAKARITZAREN ARAUAK EGITEA, 
ERAGITEN DIOTEN XEDAPENAK AZTERTZEA ETA 
JARRAITZEA, ETA EDOZEIN ARLOTAKO LEGE 
AHOLKUAK EMATEA 

 5. ELABORACIÓN Y TRAMITACIÓN DE LA 
NORMATIVA DE LEHENDAKARITZA, SEGUIMIENTO 
Y ANÁLISIS DE LAS DISPOSICIONES QUE LE 
AFECTEN Y ASESORÍA JURÍDICA GENERAL. 

1) Lehendakaritzako arauak egitea edota izapidetzea 
(xedapen orokorrak, ebazpenak, hitzarmenak, 
akordioak eta protokoloak). 

 1) Elaboración y/o tramitación de la normativa de 
Lehendakaritza (disposiciones de carácter general, 
Resoluciones, Convenios, Acuerdos y Protocolos). 

Lehendakariaren dekretuak: 37.  Decretos del Lehendakari: 37. 

Jaurlaritzaren Kontseiluak onartzeko diren lege 
proiektuak eta dekretuak: 6. 

 Proyectos de Ley y Decretos sometidos a la 
aprobación del Consejo de Gobierno: 6. 

Hitzarmenak eta protokoloak: 8.  Convenios y Protocolos: 8. 

Ebazpenak: 52.  Resoluciones: 52. 

Erabaki proposamenak (diru-laguntza zuzenak eta 
euskal etxeak onartzeak, hitzarmenak eta 
izendapenak, bestak beste): 23. 

 Propuestas de Acuerdo (Subvenciones Directas, 
reconocimientos de Centros Vascos, convenios y 
nombramientos entre otros): 23. 

2) Txostenak eta irizpen juridikoak egitea: 54.  2) Emisión de informes y dictámenes jurídicos: 54. 
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E.A.E.KO ADMINISTRAZIO OROKORRA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DE LA C.A.E. 

3) Sailek eta erakundeek hainbat xedapeni buruz 
egindako kontsultei erantzutea: 8. 

 3) Respuestas a consultas interdepartamentales e 
institucionales sobre disposiciones normativas: 8. 

4) Lehendakaritza, EMAKUNDE eta Garapenerako 
Euskal Agentziaren espedienteak kudeatzea, honako 
hauetarako: 

 4) Tramitación de expedientes de Lehendakaritza, 
EMAKUNDE y la Agencia Vasca de Cooperación para 
el Desarrollo ante: 

- Jaurlaritzaren Kontseilurako: 41.  El Consejo de Gobierno: 41. 

- Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarirako: 103.  El Boletín Oficial del País Vasco: 103. 

5) Lehendakaritzaren gaietan irekita dauden prozedura 
administratibo eta judizialei jarraipena eta kontrola 
egitea: 4. 

 5) Seguimiento y control de los procedimientos de 
carácter administrativo y judicial abiertos en materias 
de Lehendakaritza: 4. 

6) Erantzuna ematea erreklamazio, eskabide eta kexei: 
52. 

 6) Atención de reclamaciones, peticiones y quejas: 52. 

6. EUSKO LEGEBILTZARREKIKO ETA 
ARARTEKOAREKIKO HARREMANAK 

 6. RELACIONES CON EL PARLAMENTO Y 
ARARTEKO 

1) Legebiltzarreko galderen erantzunak: 258.  1) Respuestas a preguntas parlamentarias escritas: 
258. 

2) Dokumentu-eskeak: 74.  2) Solicitudes de información documentada: 74. 

3) Kontrolerako osoko bilkuretan parte hartzeak.  3) Intervenciones en Plenos de Control. 

Interpelazioak: 34  Interpelaciones: 34. 

Galderak: 72  Preguntas: 72. 

4) Sailaren agerraldiak.  4) Comparecencias del Departamento. 

Osoko bilkuretan: 3.  En Pleno: 3. 

Batzordeetan: 5.  En Comisión: 5. 

5) Arartekoari gaiak aurkeztea: 4.  5) Tramitación de temas ante el Ararteko: 4. 

BERDINTASUNERAKO UNITATEA  UNIDAD DE IGUALDAD 

7. SAILEAN BERDINTASUN POLITIKAK SUSTATZEA 
ETA KOORDINATZEA ETA ZUZENDARITZEKIN ETA 
ARLOEKIN LANKIDETZAN ARITZEA 4/2005 LEGEA 
ETA BERDINTASUN PLANA BETETZEKO 

 7. IMPULSO Y COORDINACIÓN DE LAS POLÍTICAS 
DE IGUALDAD EN EL DEPARTAMENTO Y 
COLABORACIÓN CON DIRECCIONES Y ÁREAS 
PARA EJECUCIÓN LEY 4/2005 Y PLAN DE 
IGUALDAD 

1) Berdintasunerako planak diseinatzea eta lantzea: 2.  1) Diseño/elaboración de planes de igualdad: 2. 

2) Saileko arau, politika, programa eta ekintzetan 
genero ikuspegia txertatzeko sustapena eta 
aholkularitza. 

 2) Impulso y asesoramiento en materia de inclusión de 
la perspectiva de género  en las normas, políticas, 
programas y acciones del Departamento. 

Egindako bilera kopurua: 15.  Número de reuniones: 15. 

Aholku kopurua: 38.  Número de asesoramientos: 38. 

Dokumentu kopurua: 11.  Número de documentos: 11. 

3) Berdintasun politiken garapena jarraitzea eta neurri 
zuzentzaileak proposatzea. 

 3) Seguimiento del desarrollo de las políticas de 
igualdad y propuesta de medidas correctoras. 

Proposatutako jardueren betetze mailaren txostena: 
2. 

 Evaluación correspondiente al cumplimiento de las 
acciones programadas: 2. 

4) Berdintasun arloan eskudun diren entitate, organo 
eta unitateekin hitz egitea eta koordinatzea. 

 4) Interlocución técnica y coordinación con entidades, 
órganos y unidades competentes en igualdad. 

Bilera kopurua: 10.  Número de reuniones: 10. 
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5) Berdintasunaren alorrean saileko 
pertsonalarentzako prestakuntza aholkatzea, 
identifikatzea eta bultzatzea. 

5) Asesoramiento, identificación e impulso de la 
formación en materia de igualdad del personal del 
departamento. 

Berdintasunaren alorreko prestakuntza saioetan 
parte hartu duten saileko emakumeen kopurua: 42. 

 Número de mujeres que trabajan en el 
departamento que han realizado cursos de 
formación en materia de igualdad: 42. 

Berdintasunaren alorreko prestakuntza saioetan 
parte hartu duten saileko gizonen kopurua: 32. 

 Número de hombres que trabajan en el 
departamento que han realizado cursos de 
formación en materia de igualdad: 32. 

KOORDINAZIOA  COORDINACIÓN 

8. JAURLARITZAREN JARDUERA PLANIFIKATZEA 
ETA JARRAITZEA 

 8. PLANIFICACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA ACCIÓN 
DE GOBIERNO 

2012-2016 tarterako X. Legealdiaren hasiera dela eta, 
2013rako finkatutako helburuak birbideratu egin dira. 
Izan ere, X. Legealdirako Gobernuaren Programa 
lantzen parte hartu du eta, horrekin lotuta, programa 
horren jarraipena egiteko tresna bat proposatu, osatu 
eta zabaldu du. 

 Con el inicio de la X Legislatura (2012-2016) los 
objetivos programados correspondientes a 2013 se 
reorientan. Se participa en la elaboración del Programa 
de Gobierno de la X Legislatura y, define, conforma  y 
difunde una Herramienta de Seguimiento del Programa 
de Gobierno de la X Legislatura. 

X. Legealdiko Gobernuaren plan estrategikoak 
zerrendatzeko irizpideak proposatu eta, plan horien 
zerrenda eta egutegia proposatu eta gauzatu du. 
Halaber, plan estrategikoak egiteko eta izapidetzeko 
prozedura proposatu du. Bestalde, X. Legealdirako 
Legegintza egutegiaren jarraipena egin du (bigarren 
seihilekoa). 

 Se define y elabora la relación y calendario de Planes 
Estratégicos de Gobierno de la X Legislatura; en 
relación con ello, se diseña el Procedimiento de 
elaboración y tramitación de esos Planes Estratégicos. 
Se asume y se efectúa el Seguimiento de Calendario 
Legislativo de la X Legislatura (segundo semestre). 

Laguntza eman du X. Legealdiko 4 plan estrategiko 
lantzeko eta plan horiei buruzko txostenak egin ditu 
(Jaurlaritzaren Kontseiluan onartu aurretik). Horretaz 
gain, beste bi plan estrategikoren oinarrizko ildoak 
aztertu ditu eta, sailetako 2 plan lantzeko laguntza 
eman du 

 Se colabora en la elaboración y se informan (previos a 
la aprobación por Consejo de Gobierno) 4 Planes 
Estratégicos de la X Legislatura y de las Líneas 
Estratégicas de otros 2. Asimismo; se colabora e 
informan otros Planes de carácter Departamental (2). 

9. SAILARTEKO ETA ERAKUNDEARTEKO 
TALDEETAN PARTE HARTZEA JAURLARITZAREN 
JARDUERA SENDOTZEKO 

 9. PARTICIPAR EN ÓRGANOS DE CARÁCTER 
INTERDEPARTAMENTAL E INTERINSTITUCIONAL 
PARA REFORZAR LA ACCIÓN DE GOBIERNO 

Horrelako organoetan parte hartzen jarraitu du eta 
2013an zehar horien eginkizunei begira honako hauek 
aipatu behar dira: Hobetuz Fundazioaren Patronatua, 
Etorbizi Fundazioaren Patronatua, Babes zibilaren 
erakundearteko mahaiak, ZTBPren Jarraipen Talde 
Teknikoa (Innobasque). 

 Se prosigue la participación en este tipo de órganos. A 
lo largo de 2013, destacan: Patronato de la Fundación 
Hobetuz, Patronato de la Fundación Etorbizi, Mesas 
interinstitucionales de Protección Civil, Grupo Técnico 
de Seguimiento PCTI (Innobasque). 

Era berean, Euskal Administrazio Publikoari buruzko 
Legearen aurreproiektua burutzeko lan taldeetan parte 
hartu du (aurreproiektu hori Administrazio eta Justizia 
Sailak bultzatzen du). 

 Asimismo, se participa directamente en el Grupo de 
Trabajo para la elaboración del Anteproyecto de Ley de 
Administración Pública Vasca (iniciativa promovida por 
el Departamento de Justicia y Administración Pública). 

ZERBITZU OROKORRAK  SERVICIOS GENERALES 

10. LEHENDAKARITZAREN AURREKONTUAK 
LANTZEA, AURREKONTUOK NOLA BURUTZEN 
DIREN KUDEATZEA ETA GASTUA KONTROLATZEA 

 10. ELABORACIÓN DE LOS PRESUPUESTOS DE 
PRESIDENCIA, GESTIÓN DE SU EJECUCIÓN Y 
CONTROL DEL GASTO 

1) 2013ko Aurrekontuen Aurreproiektua egin zen, 
Legearen artikuluak aztertuta Lehendakaritzari 
dagokionean eta aurkeztutako zuzenketei dagozkien 
txostenak eginez. 

 1) Se elaboró el Anteproyecto de Presupuestos para el 
año 2013, analizando el articulado de la Ley, en lo que 
afecta a la Presidencia y efectuando los informes 
relativos a las enmiendas presentadas. 

2) 30 kreditu transferentzia tramitatu dira, 
kontabilitateko kudeaketarako 3.902 dokumentu, baita 
aurreratutako fondoen banku transferentzien 41 
zerrenda ere, 1.934 kontabilitate apunteri dagozkienak. 

 2) Se han tramitado 30 transferencias de crédito, 3.902 
documentos de gestión contable y 41 relaciones de 
transferencias bancarias de fondos anticipados, 
correspondientes a 1.934 apuntes contables. 
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3) Kontratazioari dagokionez, 23 espediente tramitatu 
dira, baita  8 kontratu luzatze  ere; kontratazio txikiko 
189 espediente ere gauzatu dira. 

 3) En lo referente a contratación, se han tramitado 23 
expedientes de contratación, se han tramitado 8 
expedientes de prórroga contractual, y se han 
formalizado 189 expedientes de contratación menor. 

4) 2013ko aurrekontu luzatuaren jarraipena eta 
kontrola egin da, programaren arduradunekin egin 
beharreko bilerak eginez. 

 4) Se ha realizado el seguimiento y control del 
presupuesto prorrogado del ejercicio 2013, celebrando 
las reuniones correspondientes con los responsables 
del programa. 

11. LEHENDAKARITZAREN GIZA BALIABIDEAK 
KUDEATZEA 

 11. GESTIÓN DE LOS RECURSOS HUMANOS DE LA 
PRESIDENCIA 

1)     2013ko ekitaldian, eta langile funtzionarioei 
dagokienez, honako espediente hauek izapidetu dira: 

 1) A lo largo del ejercicio 2013, y en lo relativo al 
personal funcionario, se han tramitado los expedientes 
siguientes: 

63 espediente, senitartekoei laguntzeko 50 ordu 
eskatzeko. 

 63 expedientes de solicitud del permiso de 50 horas 
para la atención de familiares. 

4 eskabide, emandako zerbitzuak ziurtatzeko.  4 solicitudes de certificación de servicios prestados. 

26 espediente, gaixotasunagatiko lizentziei buruz.  26 expedientes de enfermedad y fin de licencia de 
enfermedad. 

14 espediente, aldi baterako langileak izendatze eta 
kargutik kentzeari buruz; eta 32, goi kargudunei buruz. 

 14 expedientes relacionados con nombramiento y 
ceses de personal eventual, y 32 relativos a los altos 
cargos. 

Eta bestelakoak  (8 zerbitzu eginkizun, 3 lanaldi 
murrizte, datu pertsonalak aldatzea, 3 telelan, ordutegi 
kontrola…) 

 Y otros  de diferente naturaleza  (8 comisiones de 
servicio, 3 reducciones de jornada, modificación de 
datos personales, 3 teletrabajo, control horario…) 

2) Etengabeko prestakuntza dela eta, euskalduntze 
ikastaroez gain, hainbat prestakuntza jardueretan parte 
hartzea  bultzatu da. 

 2) En lo referido a la formación permanente, además 
de los cursos de euskaldunización, se ha promovido la 
asistencia a actividades formativas diversas. 

Honako matrikula hauek izapidetu dira:  Se han tramitado las siguientes matrículas:   

80, emakumeen eta gizonen berdintasun ikastaroan.  80 en Curso de Igualdad de mujeres y hombres. 

17, ingeles hizkuntzako hainbat mailatan.  17 en diferentes niveles de Idioma Inglés 

7, informatika eta teknologia berrietan.  7   en informática y nuevas tecnologías. 

27, Administrazioaren kudeaketako ikastaroetan.  27 en diferentes cursos de gestión de la 
Administración. 

3) Euskarazko hizkuntza prestakuntza dela eta, honako 
ikastaroak burutu dira: 

 3) En lo referente a la formación lingüística en euskera 
se han realizado los cursos siguiente: 

2 funtzionariok hizkuntza prestakuntza orokorra jaso 
dute aurrez aurreko eskoletan. 

 2 funcionarios reciben formación lingüística general 
mediante clases presenciales. 

 6 pertsonak, kanpo ordezkaritzetakoak zein egoitza 
nagusikoak, hizkuntza prestakuntza orokorra jaso 
dute on-lineko eskolen bitartez. 

 6 personas, pertenecientes a Delegaciones en el 
exterior como a la sede principal, reciben formación 
lingüística general mediante clases on–line. 

8 funtzionariok trebakuntza saioak jaso dituzte 
lanpostuan bertan. 

 8 funcionarios reciben cursos de capacitación en el 
puesto (TREBAKUNTZA). 

12. BALIABIDE MATERIALAK ETA INFORMAZIO 
SISTEMAK KUDEATZEA 

 12. GESTIÓN DE LOS RECURSOS MATERIALES Y 
SISTEMAS DE INFORMACIÓN 

Informatika alorrean laguntza eta aholkularitza eskaini 
zaizkie saileko erabiltzaileei, baita kanpoko 
ordezkaritzakoei ere.  

 Se ha prestado apoyo y asesoramiento en materia de 
informática a los usuarios departamentales incluidas las 
Delegaciones en el Exterior 

Sailaren baliabide informatikoen erroldako 269 
elementuren mantentze-lanak egin dira. 

 Se ha realizado el mantenimiento de 269 elementos 
que componen el censo de recursos informáticos del 
Departamento. 

Wifi sarea jarri da Ajuria Enea jauregian.  Se ha instalado en el Palacio de Ajuria-Enea red WIFI. 
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76 ekipo migratu dira Windows 7 eta Office 2010ra; 
beste 99 migratuko dira 2014an. 

 Se han migrado 76 equipos a Windows 7 y Office 2010, 
quedando pendientes otros 99 para 2014. 

Europako Informazioaren Euskal Sarearen (EIES)  
Hedatze Sistema Europarra informatizatzeko aplikazio 
informatiko bat egin da. 

 Se ha hecho una aplicación informática para la 
informatización del Sistema de Difusión Europea de 
Red Vasca de Información Europea (REVIE). 

IREKIA web gunearen funtzionaltasunak hobetu eta 
web gunea mantendu da. 

 Se ha procedido a la mejora de las funcionalidades y 
mantenimiento de la Web IREKIA. 

Prentsa Dossierraren zerbitzuaren funtzionaltasunak 
hobetu eta zerbitzu hori mantendu da; Prentsaren 
Historikoaren egokitze teknologikoaren lehen fasea ere 
burutu da. 

 Se ha procedido a la mejora de las funcionalidades y 
mantenimiento del servicio de Dossier de Prensa, así 
como a la primera fase de la adecuación tecnológica 
del Histórico de Prensa. 

Bakegintza eta Bizikidetzarako Idazkaritza Nagusiko 
lehengo atariak migratu dira eta atari berri baten 
berregokitu eta finkatu dira. 

 Se han migrado los portales antiguos de la Secretaría 
General de Paz y Convivencia, y se han reestructurado 
y  consolidado en un nuevo Portal. 

Eskola Bakegune ataria birdiseinatu eta berregituratu 
da.   

 Se ha rediseñado y reestructurado el portal de Eskola 
Bakegune. 

13. AJURIA-ENEAKO JAUREGIA, NAFARROA 
KALEKO LEHENDAKARITZAREN EGOITZA, 
LEIOAKO ARTATZA JAUREGIA ETA LEHENDAKARI 
OHIEN BULEGOAK ADMINISTRATZEA 

 13. ADMINISTRACIÓN DEL PALACIO DE AJURIA-
ENEA, DE LA SEDE DE LA PRESIDENCIA DE LA 
CALLE NAVARRA, DEL PALACIO DE ARTAZA EN 
LEIOA Y DE LAS OFICINAS DE LOS EX 
LEHENDAKARIS 

Egoki funtzionatzeko aurreikusi diren giza baliabideak 
eta baliabide materialak erabiliz administratu eta 
kudeatu dira Ajuria-Enea Jauregia, Artatza Jauregia, 
Lehendakari ohien bulegoak eta Lehendakaritzaren 
egoitza. 

 La administración y gestión del Palacio de Ajuria-Enea, 
Palacio de Artaza, la sede de la Presidencia y las 
oficinas de los Ex Lehendakaris se ha realizado con 
arreglo a la previsión de medios humanos y materiales 
precisa para garantizar su adecuado funcionamiento. 

14. ORGANO KOLEGIATUETAN PARTE HARTZEA  14. PARTICIPACIÓN EN DIVERSOS ÓRGANOS 
COLEGIADOS 

Zerbitzu Zuzendaritza EJIEren Administrazio 
Kontseiluko kide da eta kontseilu horren bilera guztietan 
izan da. 

 La Dirección de Servicios forma parte y ha asistido a 
todas las reuniones del Consejo de Administración de 
EJIE. 

KOMUNIKAZIO ZERBITZUA  SERVICIO DE COMUNICACIÓN 

15. EDONOLAKO KOMUNIKABIDE SOZIALEN 
BITARTEZ, JAURLARITZAREN INFORMAZIO ETA 
KOMUNIKAZIO POLITIKA EZARRI, DISEINATU, 
ZUZENDU ETA KOORDINATZEA 

 15. ESTABLECER, DISEÑAR, DIRIGIR Y COORDINAR 
LA POLÍTICA INFORMATIVA Y DE COMUNICACIÓN 
DEL GOBIERNO, A TRAVÉS DE LOS MEDIOS DE 
COMUNICACIÓN SOCIAL DE CUALQUIER TIPO 

1) Sailen arteko koordinazioa.  1) Coordinación interdepartamental. 

Sailen arteko asteroko koordinazio bilera.  Reunión semanal de coordinación 
interdepartamental.  

Komunikaziorako Zuzendaritzak komunikazio arloko 
koordinazio lanak burutu ditu urte osoan zehar. 
Horretarako, urte osoan zehar egin izan dira,   
Komunikaziorako Zuzendaritzak zuzenduta, 
komunikazio bilerak astero sail guztiekin batera, 
baita Komunikaziorako Zuzendaritzaren eta sailen 
artean binaka. Bilera horien helburua izan da  
Jaurlaritzaren Kontseiluaren bileren mezuak eta 
agerraldien eta prentsaurrekoen mezuak bateratzea, 
sailen agendak koordinatzea eta ekitaldiak eta 
bilerak antolatzea. 

 La Dirección de Comunicación ha desarrollado a lo 
largo de todo el año labores de coordinación 
interdepartamental en materia de comunicación. 
Para ello se han celebrado durante todo el año 
reuniones semanales de comunicación conjuntas 
con todos los departamentos, dirigidas por la 
Dirección de Comunicación, además de las 
reuniones bilaterales entre la Dirección de 
Comunicación y los departamentos. Estas 
reuniones han tenido como objetivo unificar los 
mensajes de los Consejos de Gobierno, de las 
comparecencias y ruedas de prensa, coordinar las 
agendas de los departamentos y la organización de 
actos y reuniones.  
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2) Jaurlaritzaren bozeramailearekiko koordinazioa. 2) Coordinación con Portavoz del Gobierno. 

Bozeramailearen bulegoarekiko bilerak.  Reuniones con la oficina del portavoz.  

Jaurlaritzaren Kontseiluak egindako bilerari buruzko 
prentsaurrekoa izan aurretik, koordinazio bilerak 
izan dira bozeramailearen bulegoarekin, 
Jaurlaritzaren komunikazio publikoa, Jaurlaritzaren 
Kontseiluak onartutako gaiei buruzko informazioa 
eta Jaurlaritzaren bestelako komunikazioei buruzkoa 
koordinatzeko. Astean zehar izaten diren bi edo hiru 
bilerez gain, egunero ere koordinatu izan da gailu 
teknologikoen bitartez. 

 Previa a la rueda de prensa del Consejo de 
Gobierno se han celebrado reuniones de 
coordinación con la oficina del portavoz con la 
finalidad de coordinar la comunicación pública del 
Gobierno, la información relacionada con los temas 
aprobados en Consejo de Gobierno así como de 
otras comunicaciones del Gobierno. Además de las 
dos o tres reuniones semanales la coordinación ha 
sido diaria a través de los dispositivos tecnológicos.  

3) Jaurlaritzaren irudi publikoa bateratzea.  3) Unificación de la imagen pública del Gobierno. 

Eusko Jaurlaritzak eta zehatzago  Lehendakaritzak 
Jaurlaritzaren “ikurritz” bateratzaile bat bultzatu eta 
onartu dute: “Pertsona helburu” du izena. Ikurritz 
hori Jaurlaritzaren Kontseiluak iragan  2013ko 
ekainean onartu zuen eta Eusko Jaurlaritzaren 
2013ko Publizitate Planean jasota dago.  

 El Gobierno Vasco y en concreto Lehendakaritza ha 
impulsado y aprobado el nuevo “claim” unificador de 
Gobierno denominado “Compromiso con las 
personas”. Este claim fue aprobado en Consejo de 
Gobierno el pasado junio de 2013 y recogido en el 
Plan de Publicidad del Gobierno Vasco 2013.  

4) Jaurlaritzaren komunikazio agenda bakarra sortzea.  4) Generación de una única agenda de comunicación 
del Gobierno. 

Lehen aipatu ditugun asteroko koordinazio bilera 
horiek Jaurlaritzaren komunikazio agenda batzea 
izan dute helburu; agenda hori jendaurrean dago 
ikusgai www.irekia.euskadi.net atari ofizialean eta 
komunikabideei bidali zaie Jaurlaritzaren 
komunikazio eta prentsa zerbitzuen bitartez. 

 Las reuniones semanales de coordinación 
anteriormente mencionadas han tenido como 
objetivo unificar la agenda de comunicación de 
Gobierno, reflejada públicamente en el portal oficial 
www.irekia.euskadi.net y remitido a los medios de 
comunicación a través de los servicios de 
comunicación y de prensa del Gobierno.  

5) Jaurlaritzari buruz komunikazio euskarrietan 
(idatzizko prentsan, ikus-entzunezkoan eta Interneten) 
argitutako informazioa jarraitzea. 

 5) Seguimiento de la información publicada sobre el 
Gobierno en los distintos soportes de comunicación 
(prensa escrita, audiovisual e Internet). 

1. Eguneroko prentsa dossier digitala: prentsa 
idatziaz, irratiaz, telebistaz eta Internetez. Urtero 
kontratatzea zerbitzua. 

 1. Dossier de prensa digital diario: prensa escrita, 
radio, televisión e internet. Contratación anual del 
servicio. 

Komunikaziorako Zuzendaritzak iragan 
otsail-martxoan zerbitzu bat kontratatzeko agindua 
eman zion  EJIEri, zerbitzu horren bitartez berrien 
jarraipena eta eguneroko prentsa dossierrak 
egiteko. Lehiaketa publikoa egin ondoren, zerbitzu 
hori Kantar Media eta Odei enpresei esleitu zitzaien, 
eta enpresa horiek arduratzen dira onlineko 
plataforma baten bitartez Jaurlaritzaren jarduerei 
zein interes eremuetan Euskadin, estatuan eta 
nazioartean egun gertatutako gaiei buruzko berriak 
aukeratu eta berri horiek eskaintzeaz. 

 La Dirección de Comunicación encomendó el 
pasado mes de febrero-marzo a EJIE la 
contratación de un servicio de seguimiento de 
noticias y de elaboración de dossieres de prensa 
diarios. Tras un concurso público este servicio fue 
adjudicado a las empresas Kantar Media y Odei, las 
cuales se encargan de ofrecer mediante una 
plataforma online la selección de noticias relativas a 
la acción del Gobierno, así como de actualidad 
vasca, estatal e internacional de todos los ámbitos 
de interés.  

2. Eguneroko txostenak egitea.  2. Elaboración de informes diarios.  

Komunikaziorako Zuzendaritzako langileek 
berariazko prentsa dossierrak egin dituzte egunero, 
Lehendakariak eta Lehendakaritzako beste zenbait 
kidek burututako jarduerei buruz. 

 El personal de la Dirección de Comunicación ha 
elaborado diariamente unos dossieres de prensa 
específicos con la actividad desarrollada por el 
Lehendakari como por otros miembros de 
Lehendakaritza.  

3. Txosten bereziak egitea.  3. Elaboración de Informes especiales.  

Kantar Media eta Odeiren zerbitzuaren bitartez, 
txosten bereziak egin dira Lehendakariak Bruselara 
eta Estatu Batuetara egindako bidaiez edota 
Fagor-en krisialdiaz. Bestalde, Odeik berariazko 
dokumentu baseak landu ditu berriak aukeratuz.  

 A través del servicio de Kantar Media y Odei, se han 
elaborado informes especiales con motivo del viaje 
del Lehendakari a Bruselas, a Estados Unidos o la 
crisis de Fagor. Además Odei ha elaborado bases 
documentales específicos a través de una selección 
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de noticias.  

6) Jaurlaritzaren irudi digitala Gobernu Irekiaren 
Zuzendaritzarekin koordinatzea. 

 6) Coordinar con la dirección de Gobierno abierto la 
imagen digital del Gobierno. 

Etengabeko harremana izan da Gobernu Irekiaren 
Zuzendaritzarekin, Irekiaren bitartez banatzen den 
eta Jaurlaritzari iristen zaion irudia eta informazioa 
koordinatzeko. 

 Se han mantenido un contacto permanente con 
Gobierno abierto para coordinar la imagen y la 
información que se distribuye y llega al Gobierno a 
través de Irekia. 

16. JAURLARITZAREN JARDUERAK, BAITA 
LEHENDAKARIARI ETA JAURLARITZAREN 
BOZERAMAILEARI DAGOZKIONAK ERE, BEHAR 
BEZALA EZAGUTARAZTEA BERMATZEA 

 16. GARANTIZAR LA ADECUADA DIFUSIÓN DE LAS 
ACCIONES DEL GOBIERNO, INCLUIDAS LAS 
RELATIVAS AL LEHENDAKARI Y AL ÁREA DE 
PORTAVOZ DEL GOBIERNO 

1) Lehendakariaren eta Jaurlaritzaren jardueren berri 
emateko plataforma, gertakari eta ekitaldiak antolatzea 
eta koordinatzea. 

 1) Organización y coordinación de las plataformas, 
eventos y actos que den soporte para la comunicación 
de las distintas actividades del Lehendakari y del 
Gobierno. 

1. Prentsaurrekoak eta ekitaldiak antolatzea.  1. Organización de ruedas de prensa y actos.  

Komunikaziorako Zuzendaritzak unean-unean eman 
du Jaurlaritzaren jarduerei buruzko informazioa 
jendaurrean, atari ofizialen bitartez, eta 
komunikabideak deitu ditu Jaurlaritzaren 
jendaurreko ekitaldien berri emateko. 

 Puntualmente la Dirección de Comunicación ha 
informado públicamente de las acciones de 
gobierno a través de sus portales oficiales, y ha 
convocado a los medios de comunicación para la 
cobertura de actividades públicas de Gobierno.  

2. Prentsa oharrak egitea.  2. Elaboración de notas de prensa.  

Behar beste prentsa ohar egin dira, 
Lehendakariaren eta Jaurlaritzaren jardueren berri 
emateko.  

 Se han elaborado todas las notas de prensa que 
han sido necesarias para informar de las acciones 
del Lehendakari y del Gobierno. 

2) Jaurlaritzaren Kontseiluaren erabakiak 
ezagutaraztea. 

 2) Difusión de los acuerdos del Consejo de Gobierno. 

1. Jaurlaritzaren Kontseiluaren erabakiei buruzko 
prentsaurrekoak. 

 1. Ruedas de prensa sobre acuerdos del Consejo 
de Gobierno.  

Jaurlaritzaren Kontseiluaren prentsaurreko bat deitu 
da astero, Kontseiluak hartutako erabakien berri 
emateko eta komunikabideentzat interesgarria den 
edozein gairi erantzuteko. 

 Se han convocado una rueda de prensa semanal 
del Consejo de Gobierno para informar de los 
acuerdos del Consejo y para contestar a cualquier 
tema de interés para los medios de comunicación. 

2. Bestelako prentsaurrekoak eta agerraldiak.  2. Otras ruedas de prensa y comparecencias.  

Lehendakariaren edota Lehendakaritzako beste 
zenbait arduradunen partaidetza izan duten 300 
prentsaurreko edo komunikazio ekitaldi deitu dira. 

 Se han convocado otras 300 ruedas de prensa o 
actos de comunicación protagonizadas por el 
Lehendakari o por los otros responsables de 
Lehendakaritza. 

3) Euskadiren Komunikazio Gida eguneratzea eta 
zabaltzea. 

 3) Actualización y difusión de la Guía de la 
Comunicación de Euskadi. 

Komunikazio Gida eguneratu da.  Se ha procedido a actualizar la Guía de la 
Comunicación. 

4) Euskadiren irudia zabaltzea munduan zehar Kanpo 
Harremanetarako Idazkaritza Nagusiarekin batera. 

 4) Difundir la imagen de Euskadi en el mundo en 
colaboración con la Secretaría General de Acción 
Exterior. 

1. Lehendakariaren bidaia instituzionalen laguntza 
eta hedapen informatiboa bermatzea.  

 1. Garantizar el apoyo y la cobertura informativa de 
los viajes institucionales del Lehendakari. 

Lehendakariari eta Kanpo Harremanetarako idazkari 
nagusiari laguntzeko lanak burutu dira, zenbait 
bidaietan hedabideek jarraipena egin behar dutela 
uste izan denean (Bruselarakoan eta Estatu 
Batuetarakoan). 

 Se han desarrollado las labores de apoyo 
necesarias al Lehendakari y a la Secretaria de 
acción exterior en aquellos viajes al exterior que se 
ha creído necesario contar con cobertura 
mediática.(Bruselas y Estados Unidos) 
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2. Kanpo Harremanetarako Idazkaritza Nagusiari 
laguntzea komunikazioari eta Euskadi munduan 
sustatzeari buruzko gaietan. 

2. Apoyo a la Secretaria de Acción Exterior en 
materias relacionadas con la comunicación y 
promoción de Euskadi en el mundo. 

Kanpo Harremanetarako Idazkaritza Nagusiarekin 
eta Jaurlaritzaren ordezkaritzarekin koordinatu da 
alor horretako komunikazio estrategia. 

 Se ha coordinado con la Secretaria de Acción 
Exterior y  con las delegaciones del Gobierno en su 
estrategia de comunicación. 

3. Euskaditik kanpoko komunikabideekiko 
harremanak. 

 3. Relación con los medios de comunicación de 
fuera de Euskadi. 

Euskaditik kanpoko komunikabideek egindako 
informazio eskariei erantzun zaie, Estatutik 
kanpokoenei zein nazioartekoenei. Jaurlaritzaren 
jardueren berri eman zaie komunikabide nagusiei. 

 Se han atendido las peticiones de información de 
los medios de comunicación de fuera de Euskadi. 
Tanto del Estado como otros medios 
internacionales. Se ha informado de las actividades 
del Gobierno a los principales medios de 
comunicación. 

4. Atzerriko korrespontsalekiko bilera.  4. Reuniones con los corresponsales extranjeros. 

Atzerriko korrespontsalek egindako eskariei 
erantzun zaie eta unean-unean eman zaie 
Jaurlaritzaren jardueren berri atzerriko 
korrespontsalei. 

 Se han atendido las peticiones de los 
corresponsales extranjeros y se ha informado 
puntualmente de las actividades del Gobierno a los 
corresponsales extranjeros. 

5) Legebiltzarreko agerraldietan laguntzea.  5) Apoyo en las comparecencias en el Parlamento. 

Ohiko osoko bilkuretan, osoko bilkura berezietan, 
monografikoetan, kontrol bilkuretan eta 
batzordeetan Lehendakariak eta Lehendakaritzako 
idazkaritza nagusiek izandako agerraldi guztien berri 
eman da. 

 Se ha dado cobertura a todas las comparecencias 
en plenos ordinarios, extraordinarios, monográficos, 
de control y en las comisiones del Lehendakari y de 
los Secretarios Generales de Lehendakaritza. 

6) Komunikabideekin harreman errazak izateko 
esparrua ezartzea 

 6) Establecimiento de un marco de relaciones fluidas 
con los medios de comunicación. 

Eskaria egin duten komunikabideei guztiei   
erantzuna eman die Lehendakaritzak komunikazio 
elektronikoa, telefonoa edo bilerak erabiliz. 

 Desde Lehendakaritza se ha atendido a aquellos 
medios de comunicación que así lo han solicitado, 
bien mediante comunicación electrónica, teléfono o 
mediante reuniones. 

17. PUBLIZITATE KANPAINAK ETA GIZARTEA 
SENTSIBILIZATZEKO NEURRIAK KOORDINATZEA, 
BAITA JAURLARITZAREN ETA BERE SAILEN 
JARDUERAK EZAGUTARAZTEA ERE 

 17. COORDINAR LAS CAMPAÑAS PUBLICITARIAS Y 
MEDIDAS DE SENSIBILIZACIÓN SOCIAL, ASÍ COMO 
LA DIFUSIÓN DE LAS ACCIONES DEL GOBIERNO 
VASCO Y DE SUS DEPARTAMENTOS 

1) Sailen arteko Publizitate Batzordearen bitartez, 
kanpainak koordinatzea. 

 1) Coordinar las campañas a través de la Comisión 
Interdepartamental de Publicidad. 

Sailen arteko Publizitate Batzordearen 14 bilera 
bildu dira. 

 Se han convocado 14 reuniones de la Comisión 
Interdepartamental de Publicidad. 

2) Kanpo Harremanetarako Idazkaritza Nagusiaren 
lankidetzarekin, Euskadiren irudia munduan zabaltzeko 
kanpainak sustatzea 

 2) En colaboración con la Secretaria de acción exterior 
impulsar campañas de difusión de la imagen de 
Euskadi en el mundo. 

Lehendakaritzak ez du kanpainarik egin Euskadiren 
irudia kanpoan zabaltzeko. 

 No se han realizado desde Lehendakaritza 
campañas de difusión de la imagen de Euskadi en 
el exterior. 

3) Publizitate kanpainaren eraginkortasuna bermatzea.  3) Garantizar la eficacia de las campañas publicitarias. 

Lehendakaritzak burutu dituen publizitate kanpaina 
nagusiak ebaluatu dira. 

 Se han realizado evaluación de las principales 
campañas publicitarias que se ha desarrollado 
desde Lehendakaritza. 

4) Jaurlaritzaren sailen publizitate instituzionalaren 
koherentzia bermatzea. 

 4) Garantizar la coherencia de la publicidad 
institucional de los distintos departamentos del 
Gobierno. 

Sailen arteko Publizitate Batzordearen bitartez,  A través de la Comisión Interdepartamental de 



Euskal Autonomia Erkidegoko Sektore Publikoaren Urteko Kontuak 
Cuentas Anuales del Sector Público de la Comunidad Autónoma de Euskadi 2013 
 
 

 11 

E.A.E.KO ADMINISTRAZIO OROKORRA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DE LA C.A.E. 

kanpaina guztien koherentzia bermatu da. Publicidad se ha garantizado la coherencia de todas 
las campañas. 

5) Publizitate arloan elkarren arteko kanpainak 
diseinatzea eta egitea. 

 5) Diseño y elaboración de campañas conjuntas 
pertenecientes a publicidad. 

Eusko Jaurlaritza osoaren publizitate kanpaina bat 
egin da 2013an zehar. 

 Se ha realizado una campaña conjunta de todo el 
Gobierno durante el año 2013. 

PROTOKOLO ZERBITZUA  SERVICIO DE PROTOCOLO 

18. LEHENDAKARIARI LAGUNTZEA JENDE 
AURREKO EKINTZETAN 

 18. DAR APOYO Y ASISTENCIA AL LEHENDAKARI 
EN SU ACTIVIDAD PÚBLICA 

Lehendakariak ekitaldi ofizialetan izan duen parte 
hartzeari buruz, 203 ekitaldi, harrera, izenpetze eta 
bisita antolatu dira guztira Lehendakaritzaren egoitzara 
eta  Ajuria-Enea jauregira.  

 Con relación a la participación del Lehendakari en actos 
oficiales, se han organizado un total de 203 actos, 
recepciones, reuniones, firmas y visita a la sede de 
Presidencia y al Palacio de Ajuria-Enea.  

Bestalde, Artatza jauregian guztira ekitaldi bat antolatu 
da Euskal Administrazioak, erakunde publikoek eta 
instituzio pribatuek sustatuta. 

 Por otro lado en el Palacio de Artaza de Leioa se han 
celebrado un total de 1 actos promovidos por la 
Administración Vasca, entes públicos e instituciones 
privadas. 

Halaber, laguntza logistikoa eskaini da Lehendakariak 
EAEtik kanpora egindako 7 bidaiak eta atzerrira 
egindako 3 bidaiak burutzeko, eta horiek guztiek behar 
duten irudi instituzionala eman da. 

 Así mismo, se ha prestado apoyo logístico a los 7 viajes 
fuera de la Comunidad Autónoma y 3 viajes al 
extranjero que el Lehendakari ha realizado, dotándose 
a los mismos de la imagen institucional que les 
corresponde. 

19. LEHENDAKARIAK GIZARTEAREKIN DITUEN 
HARREMANAK BULTZATZEA 

 19. IMPULSAR LAS RELACIONES DEL 
LEHENDAKARI CON LA SOCIEDAD 

Lehendakariak euskal gizarteko hainbat alorrekin dituen 
harremanen atalean, Lehendakaritzak antolatu ez 
dituen 118 ekitalditan hartu du parte Lehendakariak 
Euskal Autonomia Erkidegoan. 

 En el capítulo que corresponde a las relaciones del 
Lehendakari con los diferentes ámbitos de la Sociedad 
Vasca, ha participado en 118 eventos celebrados en la 
Comunidad Autónoma Vasca, no organizados por 
Presidencia. 

20. EUSKO JAURLARITZAREN SAILEI PROTOKOLO 
GAIETAN AHOLKUA EMATEA ETA SAIL HORIEK 
KOORDINATZEA 

 20. ASESORAR Y COORDINAR A LOS DISTINTOS 
DEPARTAMENTOS DEL GOBIERNO VASCO EN 
MATERIA DE PROTOCOLO 

Eusko Jaurlaritzako sailei protokolo gaietan aholkuak 
eman eta sailok gai horretan koordinatzea dela eta, 
2013n zehar hainbat kontsulta jaso dira telefonoz zein 
e-postaz, erantzuna eman diegu protokoloari buruzko 
zalantza guztiei eta gure zuzendaritzaren lankidetza 
eskatu digutenean ekitaldiak koordinatu ditugu, beti ere, 
lehen aipatutako sail horietako sailburuen eguneroko 
jardunak eragindakoak direnean. Zaila da horien 
guztien kopurua zehaztea. 

 En cuanto al asesoramiento y coordinados de los 
distintos Departamentos del Gobierno Vasco, en 
materia de Protocolo, a los largo del año 2013 se ha 
recibido numerosas consultas telefónicas, así como por 
vía email, en las que se han solucionado todas las 
dudas protocolarias y coordinado los actos en los que 
se ha demandado la colaboración de nuestra Dirección, 
derivados de la actividad diaria de los Consejero/as de 
todos los Departamentos antes citados, que son 
difícilmente cuantificables. 

GOBERNU IREKIA  GOBIERNO ABIERTO 

21. JAURLARITZAREN ETA LEHENDAKARIAREN 
JARDUERA INSTITUZIONALAK EZAGUTARAZTEA 
INTERNET BIDEZ  

 21. DIFUSIÓN VÍA INTERNET DE LA ACTUACIÓN 
INSTITUCIONAL DEL GOBIERNO Y DEL 
LEHENDAKARI 

Egunero eman da Lehendakariaren eta Jaurlaritzaren 
agendako ekitaldi nagusien berri grafikoki zein ikus-
entzunezkoen bitartez. Berri emate horietako asko 
zuzeneko emanaldien edo “streaming”en bitartez egin 
ziren  2013an. 

 Cobertura diaria de los principales actos de la agenda 
del Lehendakari y del Gobierno de forma gráfica y 
audiovisual. Ya muchas de esas coberturas se 
realizaron en 2013 a través de emisiones en directo o 
“streamings”. 

22. HERRITARREK ON-LINE PARTE HARTZEA 
JAURLARITZAREN EKIMENETAN 

 22. PARTICIPACIÓN ON-LINE DE LA CIUDADANÍA 
EN LAS INICIATIVAS DEL GOBIERNO 

2013ko irailean Irekia atariaren bertsio berria argitaratu 
zen; hor onlineko gune protagonista bat eskaintzen zaie 

 En Septiembre de 2013 se publica la nueva versión del 
portal Irekia, en la que se destina un espacio online 
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parte hartzea bultzatzeko herritarrek zein Jaurlaritzak 
egiten dituzten proposamenenei. 2013. urtean zehar 
herritarrek egindako galdera eta proposamen guztiei 
erantzun zaie, beti ere, galdera eta proposamen horiek 
Jaurlaritzaren eskumenen barruan bazeuden. 

protagonista a propuestas ciudadanas y de Gobierno 
para fomentar la participación. Durante todo el año 
2013, se han venido respondiendo a todas las 
preguntas y propuestas ciudadanas en la medida que 
estaban dentro de las competencias del Gobierno. 

23. LANKIDETZA  23. COLABORACIÓN 

Gizarteari begira berritzaileak  diren ekimenei lagundu 
zaie hori berri emanez eta horiei oihartzun emanez; 
Gobernu Irekiaren filosofia eta Eusko Jaurlaritzaren 
esperientzia beste erakunde eta administrazio publiko 
batzuen artean zabaltzen ere lagundu da. 

 Se han apoyado dando cobertura y repercusión todo 
tipo de iniciativas socialmente innovadoras, así como 
colaborado en la difusión de la filosofía de Gobierno 
Abierto y de la experiencia del Gobierno Vasco, entre 
otras organizaciones y administraciones públicas. 

24. ENTZUTE AKTIBOA GIZARTE SAREETAN  24. ESCUCHA ACTIVA DE REDES SOCIALES 

Gizarte sareetan entzute aktiborako tresna publikoa 
indartu eta zuzendu da. Entzute aktibo horren emaitzak 
Irekia atarian eskaintzen dira beste berri iturri batzuekin 
batera, herritarrek kontrastatzeko aukera izan dezaten 

 Se ha potenciado y corregido la herramienta pública de 
escucha activa en redes sociales. El fruto de esta 
escucha activa se sirve junto con otras fuentes de 
noticias en el portal de Irekia a modo de información 
adicional para contraste de la ciudadanía. 

IKUS-ENTZUNEZKO KOMUNIKAZIOA  COMUNICACIÓN AUDIOVISUAL 

25. IKUS-ENTZUNEZKO EKOIZPENA  25. PRODUCCIÓN AUDIOVISUAL 

Ikus-entzunezko atalak ekoiztu dira etengabe 
Jaurlaritzaren informazioa ilustratzeko eta gobernu 
irekiaren plataforma eta gizarte-profiletan eskaini dira. 

 Producción continuada de piezas audiovisuales para 
ilustrar la información del Gobierno que se sirve en las 
diversas plataformas y perfiles sociales de gobierno 
abierto. 

26. INTERNET ETA GOBERNAMENDUA AZTERTZEA  26. ANÁLISIS SOBRE INTERNET Y GOBERNANZA 

Irekiak eraginkor hartu du parte, txostenak zein 
eztabaida gaia eskainiz, internet, gobernantza, 
herritargo digitalaren gaineko hainbat foro aditutan 
administrazio publikoei buruz. Blog bat ere garatu eta 
abiarazi du eta hor jasotzen hasi gara gobernu irekiari 
buruzko zenbait esperientzia arrakastatsu eta Irekiaren 
esperientziaren emaitzak. 

 Participación activa de Irekia, como ponentes e incluso 
como tema de debate, en varios foros expertos sobre 
internet, gobernanza, ciudadanía digital acerca de 
administraciones públicas. Desarrollo y puesta en 
marcha de un blog en el que se comienzan a recoger 
experiencias exitosas en gobierno abierto así como el 
fruto de la experiencia de Irekia. 
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PROGRAMA PROGRAMA 

1311 KANPO HARREMANAK 1311 ACCIÓN EXTERIOR 
  

ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 

KANPO HARREMANETARAKO IDAZKARI NAGUSIA SECRETARIA GENERAL DE ACCIÓN EXTERIOR 
 

HELBURUA  OBJETIVO 

   

1. EUSKADIREN INTERESAK KANPOAN 
DEFENDATZEA, BULTZATZEA, ETA 
HORRETARAKO, AUTONOMIA, KOORDINAZIO ETA 
LANKIDETZA IRIZPIDEAK EZARTZEA EUSKAL 
AUTONOMIA ERKIDEGOAK PARTE HARTZEN DUEN 
EREMU GUZTIETAN 

 1. PROMOVER LA DEFENSA DE LOS INTERESES 
DE EUSKADI EN EL EXTERIOR CON CRITERIOS DE 
AUTONOMÍA ASÍ COMO DE COORDINACIÓN Y 
COOPERACIÓN EN TODOS LOS ÁMBITOS A LOS 
QUE PERTENECE LA COMUNIDAD AUTÓNOMA 
VASCA 

2. EUSKO JAURLARITZAK (SAIL GUZTIEN 
BITARTEZ) EUROPAKO ERAKUNDEETAN PARTE 
HARTZE SISTEMATIKO ETA ERAGINKORRA IZAN 
DEZAN BERMATZEA 

 2. ASEGURAR LA INTERVENCIÓN SISTEMÁTICA Y 
EFICIENTE DEL GOBIERNO VASCO (A TRAVÉS DE 
TODOS SUS DEPARTAMENTOS) EN LAS 
INSTITUCIONES EUROPEAS 

3. EUSKAL ENPRESAREN NAZIOARTERATZEA 
SUSTATU ETA BULTZATZEA 

 3. PROMOVER Y APOYAR LA 
INTERNACIONALIZACIÓN DE LA EMPRESA VASCA 

4. MUGAZ GAINDIKO ETA ESKUALDEEN ARTEKO 
LANKIDETZA SUSTATZEA, BATEZ ERE AKITANIAKO 
ESKUALDEAREKIN ETA PIRINIOETAKO LAN 
ELKARTEA OSATZEN DUTENEKIN 

 4. PROMOVER LA COOPERACIÓN 
TRANSFRONTERIZA E INTERREGIONAL, EN 
PARTICULAR CON LA REGIÓN DE AQUITANIA  Y 
CON AQUELLAS QUE CONFORMAN LA 
COMUNIDAD DE TRABAJO DE LOS PIRINEOS 

5. EUSKADIK BERE ESKUMENEN ARABERA 
ERAKUNDE FORO ALDEANIZTUNETAN PARTE HAR 
DEZAN BERMATZEA 

 5. ASEGURAR LA PARTICIPACIÓN DE EUSKADI EN 
FOROS INSTITUCIONALES MULTILATERALES  EN 
EL MARCO DE SUS COMPETENCIAS 

6. GARAPEN LANKIDETZARAKO BALIABIDEEN 
BITARTEZ EAEREN ELKARTASUN ETA 
ERANTZUKIZUN KONPROMISOA BETETZEA 

 6. CUMPLIR CON EL COMPROMISO DE 
SOLIDARIDAD Y RESPONSABILIDAD DE LA CAPV A 
TRAVÉS DE LOS INSTRUMENTOS DE 
COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO 

7. KANPOKO EUSKAL KOMUNITATEAREKIN 
HARREMANAK AREAGOTZEA, KANPOKO EUSKAL 
SAREAREN SENDOTZEAN LAGUNTZEA 

 7. INCREMENTAR LAS RELACIONES CON LA 
COMUNIDAD VASCA EN EL EXTERIOR, APOYANDO 
LA CONSOLIDACIÓN DE LA RED VASCA EN EL 
EXTERIOR 

8. 2013AN EUROPAKO GAIEN ARLOAN ETA 
ESKUALDEEN ARTEKO LANKIDETZAREN ARLOAN 
PROFESIONALAK ESPEZIALIZATZEA 

 8. ESPECIALIZAR PROFESIONALES EN LAS 
ÁREAS DE ASUNTOS EUROPEOS Y COOPERACIÓN 
INTERREGIONAL PARA 2013 

9. EUSKO JAURLARITZAKO SAILETAKO ETA 
BESTE ERAGILE BATZUEN KANPO HARREMANEN 
PLANIFIKAZIOA, SUSTAPENA ETA KOORDINAZIOA 

 9. PLANIFICACIÓN, IMPULSO Y COORDINACIÓN 
DE LA ACCIÓN EXTERIOR DE LOS DIFERENTES 
DEPARTAMENTOS DEL GOBIERNO VASCO Y 
OTROS AGENTES 

10. EUSKO JAURLARITZAK KANPOAN DITUEN 
ORDEZKARITZEN KOORDINAZIOA 

 10. COORDINACIÓN DE LAS DELEGACIONES 
EXTERIORES DEL GOBIERNO VASCO 

EUSKO JAURLARITZAREN MADRILGO BULEGOA  OFICINA DEL GOBIERNO VASCO EN MADRID 

11. LEHENDAKARIARI ETA EUSKO JAURLARITZARI 
LAGUNTZA EMATEA 

 11. PRESTAR APOYO AL LEHENDAKARI Y AL 
GOBIERNO VASCO 

12. EUSKADIKO BARRUTIETAN HAUTATUTAKO 
DIPUTATU ETA SENATARI GUZTIEI LAGUNTZEA 

 12. PRESTAR APOYO A TODOS LOS DIPUTADOS Y 
SENADORES ELEGIDOS EN CIRCUNSCRIPCIONES 
DE EUSKADI 

13 EUSKAL ERREALITATE ABERATS ETA ANITZA  13. DIVULGAR LA RICA Y DIVERSA REALIDAD 
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EZAGUTARAZTEA MADRILEN VASCA EN MADRID 

14. EUSKAL HERRITARREN SARE BATEN ALDEKO 
BILGUNE, AZPIEGITURA ETA PLATAFORMA IZATEA 

 14. SERVIR DE LUGAR DE ENCUENTRO, 
INFRAESTRUCTURA Y PLATAFORMA PARA 
APOYAR UNA RED DE CIUDADANOS VASCOS 

 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

   

1. EUSKADIREN INTERESAK KANPOAN 
DEFENDATZEA, BULTZATZEA, ETA 
HORRETARAKO, AUTONOMIA, KOORDINAZIO ETA 
LANKIDETZA IRIZPIDEAK EZARTZEA EUSKAL 
AUTONOMIA ERKIDEGOAK PARTE HARTZEN DUEN 
EREMU GUZTIETAN 

 1. PROMOVER LA DEFENSA DE LOS INTERESES 
DE EUSKADI EN EL EXTERIOR CON CRITERIOS DE 
AUTONOMÍA ASÍ COMO DE COORDINACIÓN Y 
COOPERACIÓN EN TODOS LOS ÁMBITOS A LOS 
QUE PERTENECE LA COMUNIDAD AUTÓNOMA 
VASCA 

1) Europako erakundeen eta herrialdeen aurrean 
agertzea Euskadiren interesak defendatzeko eta 
Euskadiren erakundeen berezitasunen berri emateko: 
95 

 1) Presencia ante las instituciones y los países 
europeos para la defensa de los intereses de Euskadi, 
así como trasladar la singularidad de sus instituciones: 
95. 

2) Europako erkidegotik kanpoko erakunde eta foroetan 
agertzea eta parte hartzea: 6 

 2) Presencia y participación en instituciones y foros 
extracomunitarios: 6. 

3) NUTS II delakoan berezitutako foroetan agertzea eta 
jardutea: 25 

 3) Presencia y Actuación en foros especializados en 
NUTS II: 25. 

4) Euskadiren irudia Europan zabaltzea: 30  4) Promover la imagen de Euskadi en Europa: 30. 
2. EUSKO JAURLARITZAK (SAIL GUZTIEN 
BITARTEZ) EUROPAKO ERAKUNDEETAN PARTE 
HARTZE SISTEMATIKO ETA ERAGINKORRA IZAN 
DEZAN BERMATZEA 

 2. ASEGURAR LA INTERVENCIÓN SISTEMÁTICA Y 
EFICIENTE DEL GOBIERNO VASCO (A TRAVÉS DE 
TODOS SUS DEPARTAMENTOS) EN LAS 
INSTITUCIONES EUROPEAS 

1) Bilera, lantalde, Ordezkari Iraunkorren Batzorde 
(COREPER) eta ministro kontseiluetan parte hartu eta 
horiek bultzatzea : 17 

 1) Impulsar y participar en reuniones, grupos de trabajo, 
COREPER Y Consejo de Ministros: 17. 

2) Euskadi Europar Erakundeetan eta Europako 
Erkidegoekin Zerikusia duten Gaietarako Konferentzian 
agertzea bultzatzea: 6 

 2) Impulsarla presencia del País vasco en las 
instituciones europeas y en la Conferencia para 
Asuntos Relacionados con la unión Europea (CARUE): 
6. 

3. EUSKAL ENPRESAREN NAZIOARTERATZEA 
SUSTATU ETA BULTZATZEA 

 3. PROMOVER Y APOYAR LA 
INTERNACIONALIZACIÓN DE LA EMPRESA VASCA 

Eusko Jaurlaritzak nazioarteratzeko  zeharkako 
estrategia baten barnean garatzen du Euskadiren 
proiekzioa: Basque Country Estrategian, estrategia 
horrek zehazten baitu Euskadi eszenatoki global baten 
agertzea. Hona hemen estrategiaren ardatzak: 
ekonomia eta industria; kultura eta hezkuntza; turismoa; 
eta erakundeen kanpo harremana. 

 El Gobierno Vasco desarrolla la proyección de Euskadi 
dentro de una estrategia transversal de 
internacionalización: la Estrategia Basque Country, 
que define la presencia de Euskadi en un escenario 
global. Sus ejes de actuación son: economía e 
industria; cultura y educación; turismo; y acción exterior 
institucional. 

Euskal enpresek toki ona dute nazioartean, nahiz eta 
hori hobetzeko aukera dimentsio handiagoa izan 
beharrari lotuta dagoen. 20 langile baino gehiago 
dituzten euskal enpresen %69,8k esportatu egiten dute, 
eta 400 produkzio-ezarpen baino gehiago dituzte 
kanpoan euskal enpresek. 

 La empresa vasca goza de una buena posición 
internacional, si bien, su margen de mejora va unida a 
la necesidad de ganar dimensión. El 69,8% de los 
establecimientos industriales vascos de más de 20 
personas trabajadoras exportan, y las empresas vascas 
cuentan con más de 400 implantaciones productivas en 
el exterior.  

Bestalde, euskal enpresen esportatze maila Europako 
batezbestekoaren aurretik dago eta Estatuko autonomia 
erkidegoen aurrealdean dago. 

 Además, la posición exportadora de las empresas 
vascas supera la media europea y se encuentra a la 
cabeza entre las CC. AA. del Estado.  

Egoera horren aurrean, aipatu beharra dago enpresa 
globalizatuek trakzio eragin nabarmena dutela 
hornitzaileengan, hornitzaile horiengan eragindako 

 Ante esta situación, cabe señalar que son las empresas 
globalizadas las que ejercen un importante efecto 
tractor sobre proveedores, no únicamente por las 
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esportazio zuzenengatik ez ezik, enpresok goi mailako 
kudeaketaren kultura sortzeagatik ere, eta horri esker 
beste herrialde, sektore eta bezero batzuengan iristeko 
aukera izango dute.  

exportaciones directas inducidas en dichos 
proveedores, sino como generadoras de una cultura de 
gestión superior que les permitirá abordar otros países, 
sectores y clientes. 

Jaurlaritzaren lehentasunezko helburuen artean dago, 
beraz, nazioartekotze estrategia indartsu eta sendo 
baten alde egitea. Horrela, euskal enpresen kanpoko 
presentzia areagotzen eta atzerriko inbertsioak 
Euskadira erakartzen lagundu nahi da, kalitatezko 
eskaintza turistikoa sustatzen, Euskadi hezkuntzan, 
zientzian eta teknologia erreferentetzat kokatzen edo 
euskara eta gure ekoizpen artistikoa nazioartean 
ezagutarazten. Euskadiren eta euskal enpresen irudia 
zabaltzeko jarduerak antolatzeko, Eusko Jaurlaritza 
mundu osoko 70 herrialdetan dago Jaurlaritzak dituen 
bost ordezkaritzaren eta merkataritza bulegoen bitartez. 
Bestalde, hainbat harreman izaten ditu herrialde 
horietako erakundeekin, eta bidaiak eta bilerak 
antolatzen ditu Euskaditik etortzen diren beste eragile 
batzuentzat. 

 Entre los objetivos prioritarios del Gobierno se 
encuentra, por tanto, la apuesta por una estrategia de 
internacionalización fuerte y sólida. Se busca así 
contribuir a la mayor presencia exterior de las 
empresas vascas y a atraer inversiones extranjeras a 
Euskadi, a promocionar una oferta turística de calidad, 
a situar Euskadi como referente en educación, ciencia y 
tecnología o a dar a conocer el euskara y nuestra 
producción artística en el ámbito internacional. Para 
organizar actividades de promoción de la imagen de 
Euskadi y sus empresas en el exterior, el Gobierno 
Vasco está presente en 70 países de todo el mundo a 
través de sus cinco Delegaciones y las oficinas 
comerciales. Además, realiza numerosos contactos 
institucionales en dichos países, al tiempo que se 
ocupa de organizar viajes y reuniones para otros 
agentes provenientes de Euskadi. 

1) Euskadiren eta euskal enpresen irudia zabaltzea 
kanpoan: 30 

 1) Promover la imagen de Euskadi y sus empresas en 
el exterior: 30. 

2) Erakunde harremanak, bidaiak eta bilerak: 50.  2) Contactos institucionales, viajes y reuniones: 50. 

4. MUGAZ GAINDIKO ETA ESKUALDEEN ARTEKO 
LANKIDETZA SUSTATZEA, BATEZ ERE AKITANIAKO 
ESKUALDEAREKIN ETA PIRINIOETAKO LAN 
ELKARTEA OSATZEN DUTENEKIN 

 4. PROMOVER LA COOPERACIÓN 
TRANSFRONTERIZA E INTERREGIONAL, EN 
PARTICULAR CON LA REGIÓN DE AQUITANIA  Y 
CON AQUELLAS QUE CONFORMAN LA 
COMUNIDAD DE TRABAJO DE LOS PIRINEOS 

1) Parte hartzea eta koordinazio jarduerak egitea 
aldebiko esparruetan nahiz esparru aldeaniztunetan. 
(20) 

 1) Actividades de participación y coordinación en 
ámbitos bilaterales y multilaterales. (20) 

2) Eskualdeen arteko eta mugaz gaindiko 
lankidetzarako jarduerak eta proiektuak bultzatzea. 
(5020) 

 2) Impulsar actividades y proyectos de cooperación 
interregional y transfronteriza. (5025) 

EAEren garapen politiketan proiektuak duen 
eragina. 

 Impacto del proyecto en las políticas de desarrollo 
de la CAV. 

3) Akitania-Euskadi Euroeskualdea bultzatzea. (1)  3) Impulsar la Euroregión Aquitania-Euskadi. (1) 

4) Pirinioez Gaindiko Konferentzia Atlantikoaren 
jarduera dinamizatzea eta jarduera horri koherentzia 
ematea. (1) 

 4) Dinamizar y dotar de coherencia a la actividad de la 
Conferencia Atlántica Transpirenaica. (1) 

5. EUSKADIK BERE ESKUMENEN ARABERA 
ERAKUNDE FORO ALDEANIZTUNETAN PARTE HAR 
DEZAN BERMATZEA 

 5. ASEGURAR LA PARTICIPACIÓN DE EUSKADI EN 
FOROS INSTITUCIONALES MULTILATERALES  EN 
EL MARCO DE SUS COMPETENCIAS 

Gizarteek gaur egun era askotako erronka global ugariri 
egin behar diete aurre; erronka horiek guztioi eragiten 
digute eta nazioarteko izaera dutenez, norbanakoen 
eragite eta jardun gaitasuna gainditzen dute. 

 Las sociedades nos enfrentamos en la actualidad a 
múltiples y muy variados retos globales; desafíos que 
nos atañen a todos y que por su propia naturaleza 
internacional, trascienden la capacidad de acción e 
intervención individual.  

Eskualdeek ere zerikusia dute erronka global horiekin, 
azken finean, nazioarteko erakundeen agendak eratzen 
dituzte-eta erronka horiek. Euskadi lanean ari da 
elkarrizketa zuzena, posizionatze estrategikoa lortzeko  
erakunde horiekin, izan ere, Eusko Jaurlaritza gero eta 
eskumen eta ardura gehiago ari da jasotzen horrelako 
erakundeetan eztabaidatzen diren gai askotan . 

 Las regiones no son ajenas a dichos retos globales que 
en definitiva, conforman las agendas de los 
Organismos Internacionales. Euskadi trabaja para 
lograr una interlocución directa, un posicionamiento 
estratégico con dichos Organismos, justificado además 
por la creciente asunción de competencias y 
responsabilidades por parte del Gobierno Vasco en 
muchas materias que son abordadas por este tipo de 
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instituciones  

1) Parte hartzea eta koordinazio jarduerak egitea  beste 
eskualde batzuekin batera erakunde aldeaniztunetan. 

 1) Actividades de participación y coordinación junto a 
otras regiones en organismos multilaterales. 

Hainbat bilera eta komunikazio izan dira,  LED 
Tokiko Ekonomiaren Garapenerako II Foroan parte 
hartzeko –besteak beste, Garapenerako Nazio 
Batuen Programak sustatu du foro hori eta toki, 
eskualde zein nazioarteko hainbat eragile bildu ziren 
bertan–: 15 

 Diversas reuniones y comunicaciones para la 
participación en el II Foro de Desarrollo Económico 
local LED impulsado, entre otros, por el PNUD, y 
donde se dieron cita diversos actores locales, 
regionales e internacionales a nivel mundial: 15. 

2) Erakunde aldeaniztunetan Euskadi ezagutarazteko 
jarduerak  eta proiektuak laguntzea: 25  

 2) Apoyo a actividades y proyectos de promoción de 
Euskadi en organismos multilaterales: 25. 

Hainbat bilera eta komunikazio izan dira, euskal 
profesionalek NBEn lan egiteri buruzko saio 
informatiboak antolatzeko Bilbon, NBEren, Kanpo 
Arazoetarako eta Lankidetzarako Ministerioaren, 
euskal unibertsitateen, elkargo profesionalen eta 
fundazio publiko eta pribatuen lankidetzarekin. 

  Diversas reuniones y comunicaciones para la 
organización de las Sesiones informativas sobre 
acceso a ONU de profesionales vascos, en Bilbao, 
en colaboración con ONU, MAEC, las 
Universidades Vascas, colegios profesionales y 
fundaciones público-privadas. 

Latinoamerikako Garapenerako Bankuaren (CAF) 
ordezkaritza baten bisita antolatu eta burutu da, 
CAFek eskaintzen dituen aukerak ezagutarazteko, 
baita euskal ekoizpen eta enpresa sarea 
ezagutzeko eta izan litezkeen lankidetzak aztertzeko 
ere. 

 Organización y ejecución de la visita de una 
Delegación del Banco de Desarrollo de América 
Latina (CAF), con el fin de dar a conocer las 
posibilidades que ofrece la CAF así como para 
conocer el tejido productivo y empresarial vasco y 
explorar posibles colaboraciones.  

Hainbat bilera izan dira SEGIBekin (Secretaría 
General Iberoamericana), EJ-SEGIBen arteko 
Lankidetzarako Esparru Hitzarmena egiteko, baita 
Enrique Valentín Iglesias García idazkari nagusiak 
egindako bisita instituzionala antolatzeko eta, horren 
ondorioz, esparru hitzarmena izenpetzeko. 

 Diversos encuentros con la SEGIB (Secretaría 
General Iberoamericana) para la elaboración del 
Acuerdo Marco de Colaboración GV-SEGIB, así 
como la organización de la visita Institucional a 
Euskadi de su Secretario General, el Sr. D. Enrique 
Valentín Iglesias García, y consiguiente firma del 
Acuerdo Marco. 

Amerikako Estatuen Erakundearen (AEE) foro 
nagusietan euskal eragile pribatu zein publikoak 
agertzen lagundu da, hala nola: ORKESTRAk  
Amerikako Lehiakortasunaren VII. Foroan (Panama)  
parte hartzea, baita IREKIAk eta  Herritarrak 
Hartzeko eta Administrazioa Berritzeko eta 
Hobetzeko Zuzendaritzak AEEren ekimen batean 
parte hartzea Kudeaketa Publiko Eraginkorrari 
buruz. 

 Apoyo a la presencia en Foros destacados de la 
OEA (Organización de Estados Americanos) de 
agentes vascos, públicos y privados, entre ellos: 
participación  de ORKESTRA en el VII Foro de 
Competitividad de las Américas (Panamá), así como 
participación de IREKIA y la Dirección de Atención a 
la ciudadanía e innovación y Mejora de la 
Administración del GV, en una iniciativa de Gestión 
Pública Efectiva de la OEA.  

Laguntza bilerak burutu dira, NBE Emakumeak eta 
Emakunde-Lehendakaritzaren arteko baterako lan 
harremanak ezartzeko. 

 Reuniones de apoyo en el establecimiento de 
relaciones de trabajo conjunto entre ONU Mujeres y 
Emakunde- Lehendakaritza.  

Eusko Jaurlaritzaren Ingurumen eta Lurralde 
Politikako Sailak UNESCOren EuroMAB (Biosferak) 
Programaren esparruan Kanadara egindako bisita 
instituzionalean lagundu da.   

 Apoyo en la visita institucional del Dpto. de 
medioambiente y política territorial de GV a Canadá 
en el marco del Programa EuroMAB (Biosferas) de 
la UNESCO. 

6. GARAPEN LANKIDETZARAKO BALIABIDEEN 
BITARTEZ EAEREN ELKARTASUN ETA 
ERANTZUKIZUN KONPROMISOA BETETZEA 

 6. CUMPLIR CON EL COMPROMISO DE 
SOLIDARIDAD Y RESPONSABILIDAD DE LA CAPV A 
TRAVÉS DE LOS INSTRUMENTOS DE 
COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO 

1) Garapen lankidetzarako erakunde aldeaniztunekiko 
harremanak sustatzea eta horietan parte hartzea: 9. 

 1) Participación y fomento de relaciones con 
organismos multilaterales de cooperación al desarrollo: 
9.  

2013. urteko ekitaldian Garapenerako Lankidetzaren 
Euskal Agentziak burututako garapen lankidetza 
aurreko ekitaldietan burututako jardueren ohiko 
jarraipena izan da, nahiz eta aurrekontu irizpenek 

 En el ejercicio 2013 la política de cooperación para el 
desarrollo, ejecutada por la Agencia Vasca de 
Cooperación para el Desarrollo, ha determinado una 
normal continuidad de las acciones llevadas a cabo en 
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moteldu egin duten. Lankidetzarako hiru tresnari 
buruzko diru-laguntzen deialdia egin da –lankidetza 
proiektuei buruzkoena, espezializazio bekei buruzkoena 
eta NBEren organismoentzakoena– eta luzatu egin dira 
NBEren organismoentzako beken eskabideei 2012an 
emandako diru-laguntzak. Bestalde, aurreko urteetan 
emandako diru-laguntzen eraginez erakundeak 
hartutako konpromiso guztiei eutsi egin zaie eta bete 
egin dira horiek guztiak. Garapenerako lankidetzaren 
erakunde aldeaniztunetan parte hartzeari eta horiekiko 
harremanak sustatzeari  zein nazioarteko beste foro 
batzuetan agertzeari dagokionez, aipatu behar da 
2013an jarduera egokiak burutu direla eta horien 
kopurua igo dela nabarmen. Ildo horretan, berebiziko 
garrantzia duten zenbait jarduera azpimarratu behar 
dira:  

ejercicios precedentes, aunque atemperada por las 
disposiciones presupuestarias. Se han convocado 
ayudas correspondientes a tres instrumentos de 
cooperación –proyectos de cooperación, becas de 
especialización y becas para organismos ONU- y se 
han prorrogado las solicitudes de becas para 
organismos ONU concedidas en 2012. Asimismo se 
han mantenido y cumplido todos los compromisos que 
el Ente había adquirido derivados de ayudas 
concedidas en ejercicios precedentes. En lo que se 
refiere a la participación y al fomento de las relaciones 
con organismos multilaterales de cooperación al 
desarrollo y la presencia en otros foros internacionales 
se puede señalar que en 2013 se ha llevado a cabo 
una actividad adecuada y de palpable progresión. En 
este sentido han de reseñarse algunas actividades de 
sustancial relevancia:  

Deszentralizatutako Lankidetzarako Assises-etan 
parte hartu da; Eskualdeen Komiteak, Europako 
Batzordeak eta nazioarteko beste bazkide batzuek 
antolatu zituzten (Brusela). 

 Participación en las Assises para la Cooperación 
Descentralizada, organizadas por el Comité de las 
Regiones, junto con la Comisión Europea y otros 
socios internacionales (Bruselas). 

Nazio Batuen Erakundeak behin eta berariaz 
gonbidatu ondoren, 2015aren ondoko aldirako 
garapenerako aliantza berritua – Etiopiako Goi 
Mailako Sinposioan parte hartu da (Addis Abbaba).  
Nazio Batuen Erakundea  lau bilera prestatzen ari 
da datorren urterako, Garapenerako Lankidetzaren 
2014ko Foroa prestatzeko. Lau bilera horietako bat 
da sinposio hori; bertan ebaluatuko dira 
Milurtekoaren Garapen Helburuak eta bertan 
prestatuko da hurrengo Garapen Agenda. 

 Participación, por invitación única y expresa de la 
Organización de las Naciones Unidas, en el 
Simposio de Alto Nivel de Etiopia - Una renovada 
alianza para el desarrollo para el periodo post-2015 
(Addis Abbaba). Este simposio es uno de los cuatro 
grandes encuentros  preparatorios del  Foro 2014 
de Cooperación para el Desarrollo que  la 
Organización de las Naciones Unidas ultima para el 
año que viene y en donde se evaluarán los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio y se preparará la 
próxima Agenda para el Desarrollo. 

Eusko Jaurlaritza Garapenerako Nazio Batuen 
Programaren ekimen pilotu batean sartu 
da -Horizontal Partnerships for Territorial 
Cooperation izenekoan, hain zuzen-, 
deszentralizatutako lankidetzaren  alorrean 
bikaintasun proiektu eta ekintzen programa bat 
burutzeko; garapenerako lankidetzaren  toki eta 
eskualde erakunde garrantzitsuek hartzen dute 
parte programa horretan. 

 Incorporación del Gobierno Vasco a una iniciativa 
piloto del Programa de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo (PNUD) para llevar a cabo un programa 
con proyectos y acciones de excelencia en el 
ámbito de la cooperación descentralizada en el que 
participan importantes entidades regionales y 
locales de cooperación para el desarrollo. 

Garapenerako Lankidetzaren Euskal Agentziak 
European Development Days-en hartu du parte; 
ekitaldi hori Europako Batzordeak antolatu du 
(Brusela). 

 Participación de la Agencia Vasca de Cooperación 
para el Desarrollo en European Development Days, 
evento organizado por la Comisión Europea 
(Bruselas). 

Eusko Jaurlaritzak finantzatutako proiektu eta 
programen jarraipen ekintzek alde biko harreman 
teknikoak erraztu dituzte Lankidetzaren Euskal 
Agentziaren eta Nazio Batuen Sistemak hainbat 
herrialdetan dituen erakundeen bost ordezkaritzaren 
artean: UNICEF eta ACNUR Kongoko Errepublika 
Demokratikoan, Garapenerako Nazio Batuen 
Programa (GNBP) Guatemalan, NBE Emakumeak 
El Salvador-en eta ART-GNBP Ekuadorren  
(nazioarteko lankidetzarako ekimen bat da, Nazio 
Batuen hainbat agentzien programa eta jarduerekin 
lotzen duena, aldeaniztasun berri bat sustatzeko: 
Nazio Batuen sistemak gobernuekin lan egitea, 
tokiko komunitateen eta herrialde guztietako 
eragileen partaidetza aktiboa bultzatzeko). 

 Las acciones de seguimiento de los proyectos y 
programas financiados por el Gobierno Vasco han 
propiciado contactos técnicos, de carácter bilateral, 
de la Agencia Vasca de Cooperación para el 
Desarrollo con cinco representaciones de 
organismos del Sistema de Naciones Unidas en 
diversos países: UNICEF y ACNUR en la República 
Democrática del Congo, PNUD (Programa de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo) en Guatemala, 
ONU Mujeres en  El Salvador y ART-PNUD 
(iniciativa de cooperación internacional que asocia a 
Programas y actividades de diversas Agencias de 
las Naciones Unidas  que promueve un nuevo tipo 
de multilateralismo en el cual el sistema de las 
Naciones Unidas trabaja con los gobiernos 
favoreciendo la participación activa de las 
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comunidades locales y de los actores sociales de 
todos los países) en Ecuador. 

2) Euskadik kanpoan dituen ordezkaritzek, lankidetza 
proiektu eta programarik balego beren arloetan, euskal 
gizartearen elkartasun ahalegina zabaltzea: 6 

 2) Las Delegaciones de Euskadi en el exterior, siempre 
que existan proyectos y programas de cooperación en 
sus áreas, difundirán el esfuerzo solidario de la 
sociedad vasca: 6. 

Euskadik kanpoan dituen ordezkaritzek parte hartze 
aktiboa dute Jaurlaritzaren lankidetza politikak 
bultzatzen eta laguntzen, politika horien ahalmena 
sortzen ari diren errealitatera egokituz. 

 Las Delegaciones de Euskadi en el Exterior toman 
parte activa en el apoyo y acompañamiento de las 
políticas de cooperación del Gobierno, adecuando 
sus potencialidades a las realidades emergentes.  

Ildo horretan, nabarmendu beharra da ordezkaritza 
horiek parte hartu dutela zenbait forotan, hala nola, 
Deszentralizatutako Lankidetzaren 
Biltzarrean -Kolonbiako Nazioarteko Lankidetzaren 
Agentzia Presidentzialak antolatu zuen biltzar 
hori- eta “Gizarte eta teknologia berrikuntza 
garapenaren zerbitzura” izenburupean Mexiko DFn 
egin zen  “Tech4life México2013” tailerrean –
Garapenerako Nazioarteko Lankidetzaren Agentzia 
Mexikarrak  eta Garapenerako Lankidetzaren 
Euskal Agentziak antolatu zuten tailer hori eta 
txostengile gisa hartu zuen parte  euskal 
agentziaren zuzendariak bertan. 

 En este sentido merece la pena destacar su 
presencia en foros como el Congreso de 
Cooperación Descentralizada, organizado por la 
Agencia Presidencial de Cooperación Internacional 
Colombiana y en el Taller “Tech4life México2013” 
sobre "Innovación social y tecnológica al servicio del 
desarrollo" que se desarrolló en México DF, 
organizado conjuntamente por la Agencia Mexicana 
de Cooperación Internacional para el Desarrollo y la 
Agencia Vasca de Cooperación para el Desarrollo, 
cuyo Director intervino como ponente.   

Bestalde, kanpo zerbitzuen bitartez, jarraipena egin 
zaio Garapenerako Lankidetzaren Euskal Agentziak 
eta NBE Emakumeak-ek “Emakumeak eta 
Berdintasunaren aldeko Udal Politikak” proiektua 
elkarren artean finantzatzeko  2012an izenpetutako 
hitzarmenari. Proiektu hori El Salvador-eko 
Errepublikan gauzatuko da.  

 Asimismo, por estos servicios exteriores, se ha 
efectuado un seguimiento sobre la implementación 
del Convenio suscrito en 2012 entre la Agencia 
Vasca de Cooperación para el Desarrollo y ONU-
Mujeres, para la cofinanciación del proyecto 
“Mujeres y Políticas Municipales a favor de la 
Igualdad” que se va a llevar a cabo en la República 
de El Salvador.  

Europako eremuan, nabarmendu behar dugu 
Europako Batasuneko Ordezkaritza lankidetzan 
aritu dela harremanak sustatu eta lortzeko 
Garapenerako Lankidetzaren Euskal Agentziaren 
arduradunen  eta Europako Batzordearen, 
Eskualdeen Komitearen agintarien eta, zehatzago, 
ART-GNBPren arduradunen artean.  Lehen esan 
bezala, ART-GNBP nazioarteko lankidetzarako 
ekimen bat da, Nazio Batuen hainbat agentzien 
programa eta jarduerekin lotzen duena, 
aldeaniztasun berri bat sustatzeko: Nazio Batuen 
sistemak gobernuekin lan egitea, tokiko 
komunitateen eta herrialde guztietako eragileen 
partaidetza aktiboa bultzatzeko. 

 En el ámbito europeo debemos reseñar la 
colaboración de los servicios de la Delegación ante 
la Unión Europea para procurar y promover 
contactos entre responsables de la Agencia Vasca 
de Cooperación para el Desarrollo y autoridades de 
la Comisión Europea, del Comité de las Regiones y, 
con carácter más específico, con responsables de 
ART-PNUD que, como se ha referido en otro 
momento, es una iniciativa de cooperación 
internacional que asocia a Programas y actividades 
de diversas Agencias de las Naciones Unidas  que 
promueve un nuevo tipo de multilateralismo en el 
cual el sistema de las Naciones Unidas trabaja con 
los gobiernos favoreciendo la participación activa de 
las comunidades locales y de los actores sociales 
de todos los países. 

7. KANPOKO EUSKAL KOMUNITATEAREKIN 
HARREMANAK AREAGOTZEA, KANPOKO EUSKAL 
SAREAREN SENDOTZEAN LAGUNTZEA 

 7. INCREMENTAR LAS RELACIONES CON LA 
COMUNIDAD VASCA EN EL EXTERIOR, APOYANDO 
LA CONSOLIDACIÓN DE LA RED VASCA EN EL 
EXTERIOR 

 

   

 Magnitudea 

Magnitud 

Egina 

Realizado 

Jarduerak burutze euskal gizataldeak Euskadiren irudia 
zabaltzeko eragileak bilaka daitezen. 
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 Magnitudea 

Magnitud 

Egina 

Realizado 

Acciones para que las colectividades Vascas se conviertan 
en agentes para la difusión de la imagen del País Vasco. 

   

1. Oroitzapen ekitaldiak. 
1. Conmemoraciones. 

4 5 

2. Bilerak, joan etorriak, “euskal asteak” kanpoan 
2. Reuniones, desplazamientos, semanas vascas en el 
exterior. 

10 13 

3. Gazteak euskal errealitatera hurbiltzeko programa 
(Gaztemundu). 
3. Programa de acercamiento a la realidad vasca para 
jóvenes (Gaztemundu). 

15 15 

4. Euskal gizataldeei buruzko argitalpenak. 
4. Publicaciones sobre Colectividades Vascas. 

1 3 

5. Euskal Etxeak aldizkaria 
5. Revista Euskal Etxeak. 

2 1 

6. Euskal Etxeak buletin birtuala 
6. Boletín Euskal Etxeak Virtual. 

45 50 

Euskal gizataldeei laguntzea. 

Apoyo a las Colectividades Vascas. 
 

  

1. Euskal etxeentzako diru-laguntzak 2013rako 
1. Subvenciones a los Centros Vascos-Euskal Etxeak para 
el año 2013. 

  

1. Onura jaso duten euskal etxeen kopurua 
1. Número de centros vascos beneficiados 

50 54 

2. Onura jaso duten herrialdeen kopurua 
2. Número de países beneficiados. 

14 16 

2. Euskal etxeei 2013an emandako diru-laguntzak, euskal 
gizataldeetako kide izanik egoera larrian eta asistentzia 
faltan dauden pertsonei laguntzeko. 
2. Prestaciones económicas a Centros Vascos para atender 
necesidades asistenciales y situaciones de extrema 
necesidad a personas pertenecientes a las colectividades 
vascas para el año 2013. 

  

1. Onura jaso duten familia-unitateen kopurua 
1. Número de unidades familiares beneficiadas. 

62 57 

2. Onura jaso duten herrialde kopurua guztira. 
2. Número total países beneficiados. 

5 5 

 

Euskal etxe bakoitzak, bataz beste, 18.000 euro jasoko 
zuela zegoen aurreikusita, baina 13.746 euro jaso ditu 
azkenean. 

 

La media en euros de subvención recibidas por centro 
vasco estaba prevista que fuera de 18.000 euros, 
aunque finalmente ha sido de 13.746 euros. 

Familia-unitate bakoitzak, bataz beste, 3.258 euro 
jasoko zuela zegoen aurreikusita, baina 3.495 euro jaso 
ditu  azkenean. 

 

La media en euros de ayudas recibidas por unidad 
familiar estaba previsto que fuera de 3.258 euros, 
aunque finalmente ha sido de 3.495 euros. 
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8. 2013AN EUROPAKO GAIEN ARLOAN ETA 
ESKUALDEEN ARTEKO LANKIDETZAREN ARLOAN 
PROFESIONALAK ESPEZIALIZATZEA 

 8. ESPECIALIZAR PROFESIONALES EN LAS 
ÁREAS DE ASUNTOS EUROPEOS Y COOPERACIÓN 
INTERREGIONAL PARA 2013 

2013an profesionalak espezializatzeko eta trebatzeko 
bekak sustatzea: 8 

 Impulsar becas destinadas a la especialización y 
formación de profesionales en el año 2013: 8. 

Deialdira aurkeztu diren pertsona kopurua: 50  Número de personas presentadas a la convocatoria: 
50. 

9. EUSKO JAURLARITZAKO SAILETAKO ETA 
BESTE ERAGILE BATZUEN KANPO HARREMANEN 
PLANIFIKAZIOA, SUSTAPENA ETA KOORDINAZIOA 

 9. PLANIFICACIÓN, IMPULSO Y COORDINACIÓN 
DE LA ACCIÓN EXTERIOR DE LOS DIFERENTES 
DEPARTAMENTOS DEL GOBIERNO VASCO Y 
OTROS AGENTES 

Euskadiren kanpo harremanetarako jardueretan eragile 
ugarik parte hartzeak, baita kanpo harreman 
koherenteak ezarri behar izateak ere, operazio 
ordenatu bat bermatuko duten koordinazio 
mekanismoak sortzea eskatzen dute. 

 La multiplicidad de agentes involucrados en el 
desarrollo de las actividades de acción exterior de 
Euskadi, unido a la necesidad de aplicar una acción 
exterior coherente, instan a generar mecanismos de 
coordinación que aseguren una operación ordenada. 

Ildo horretan, 2013. urtean zehar Kanpo 
Harremanetarako Idazkaritza Nagusiak 2014-2016 
Kanpo Harremanerako Plan Estrategikoa landu du, 
KHINk garatuko dituen harreman eta koordinazio 
mekanismoak ezartzeko. Mekanismo horiek barruan 
erabiliko dira –idazkaritza osatzen duten zuzendaritzen 
eta bere ardurapean dauden ordezkaritzen artean, 
alegia– , baita kanpoan ere, Eusko Jaurlaritzaren 
organo publikoekin (idazkaritza eta sailekin), beste 
erakunde publiko batzuekin (foru aldundi eta udalekin) 
eta gizarteko beste zenbait eragilerekin, nazioarteko 
jarduna burutzearekin zerikusia badute. 

 En este contexto, a lo largo del 2013 se ha trabajado en 
la Secretaría General de Acción Exterior en la 
elaboración de un Plan Estratégico de Acción Exterior 
2014-2016 que establezca unos mecanismos de 
relación y coordinación que la SGAE va a desarrollar y 
que serán de aplicación, tanto a nivel interno, entre las 
Direcciones que la conforman y las Delegaciones de las 
que es responsable en el exterior, como a nivel externo, 
con aquellos órganos públicos del Gobierno Vasco 
(Secretarías y Departamentos), otras instituciones 
públicas como Diputaciones y/o Ayuntamientos y 
demás agentes de la sociedad implicados en el 
desarrollo de actividad internacional. 

Kanpora begira, kontuan hartuta KHINk koordinatzen 
duela Eusko Jaurlaritzaren Kanpo Harremana, zenbait 
lan burutu dira Euskadiko Herri Administrazioko sail eta 
erakundeekin era koordinatu eta integratuan aritzeko. 
Maila horretan dauden koordinazio baliabideak 
suspertzeaz gain –hala nola, Kanpo Harremanetarako 
Sail arteko Batzordea, Kanpo Harremanetarako 
Erakunde arteko Batzordea, Euskal Gizataldeekiko 
Harremanetarako Aholku Batzordea eta Garapenerako 
Lankidetzaren Aholku Batzordea– Kanpo 
Harremanetarako Idazkaritza Nagusiak bestelako 
bitarteko batzuk ere, formalak eta informalak, ezarri ditu 
eta horrek loturak estutzea eta konfiantza harremanak 
sortzea eragin du kanpoko zein barruko eragileen 
artean, koordinazioa hurbilagoa eta etengabea izan 
dadin. 

 A nivel externo, dada la función de coordinación de la 
Acción Exterior del Gobierno Vasco asumida por la 
SGAE, se han realizado tareas para el ejercicio 
coordinado e integrado con los Departamentos y 
entidades de la Administración Pública de Euskadi. Más 
allá de reactivar los instrumentos de coordinación ya 
existentes en este nivel, como son la Comisión 
Interdepartamental de Acción Exterior, la Comisión 
Interinstitucional de Acción Exterior, el Consejo Asesor 
de Relaciones con las Colectividades Vascas y el 
Consejo Asesor de Cooperación al Desarrollo, la SGAE 
también ha trabajado en la implantación de 
instrumentos, formales o informales, que han permitido 
estrechar vínculos y generar relaciones de confianza 
entre los diferentes actores (externos e internos) para 
desarrollar una coordinación más cercana y 
permanente. 

Bestalde, legegintzaldiko lehen urte honetan KHINk oso 
zeregin eraginkorra burutu du erakundeekin, 
enbaxadekin eta kidego kontsularrarekin harreman 
diplomatikoak ezartzerakoan Euskadin bertan zein 
Eusko Jaurlaritzak interes estrategikoak dituen 
herrialdeetan. 

 Además, la SGAE ha desempeñado en este primer año 
de legislatura un papel muy activo a la hora de 
establecer relaciones diplomáticas con las instituciones, 
embajadas y el cuerpo consular tanto en Euskadi como 
en los países en los que el Gobierno Vasco tiene 
intereses estratégicos. 

1) Eusko Jaurlaritzaren Kanpo Harremanetako Plan 
Estrategikoa egitea. 

 1) Elaboración del Plan Estratégico de Acción Exterior 
del Gobierno Vasco 

Lantzeko azken fasean dago plana:1.  Plan en fase de elaboración final: 1. 

2) Eusko Jaurlaritzaren sailen, erakunde autonomoen 
eta sozietate publikoen kanpo harremanetarako 

 2) Información y coordinación de la planificación de 
acciones exteriores de los distintos Departamentos, 
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planifikazioaren berri ematea eta koordinatzea. Organismos Autónomos y Sociedades Públicas del 
Gobierno Vasco. 

Eusko Jaurlaritzaren erakunde autonomoekin eta 
sozietate publikoekin egindako sail arteko eta 
sektore arteko bileretan parte hartzea:  70. 

 Participación en reuniones interdepartamentales e 
intersectoriales con organismos autónomos y 
sociedades públicas del Gobierno Vasco: 70. 

Jarraipena egitea beste sail batzuen kanpo 
harremanei, baita kanpoko pertsona ospetsuek 
Euskadira egindako bisitei ere: 90. 

 Seguimiento de las acciones exteriores de otros 
departamentos, así como de las visitas a Euskadi 
por parte de personalidades exteriores: 90. 

3) Kanpo harremanen esparruan Eusko Jaurlaritzak 
euskal edo nazioarteko beste eragile batzuekin dituen 
harremanen jarraipena egitea eta koordinatzea. 

 3) Seguimiento y coordinación de las relaciones del 
Gobierno Vasco con otros agentes vascos e 
internacionales en relaciones exteriores. 

Helburuak zehaztea: 25.  Definición de objetivos: 25. 

Ekitaldi bateratuak sustatzea eta antolatzea: 17  Promoción y organización de eventos conjuntos: 17. 

4) Euskadin eta atzerrian dauden atzerriko enbaxada 
eta kontsulatuekin izandako harremanak eta 
lankidetzak indartzea. 

 4) Fortalecimiento de los contactos y de las 
colaboraciones mantenidas con Embajadas y 
Consulados Extranjeros en Euskadi y en el extranjero. 

Helburuak zehaztea: 23.  Definición de objetivos: 23. 

Ekitaldi bateratuak sustatzea eta antolatzea: 20.  Promoción y organización de eventos conjuntos: 20. 

10. EUSKO JAURLARITZAK KANPOAN DITUEN 
ORDEZKARITZEN KOORDINAZIOA 

 10. COORDINACIÓN DE LAS DELEGACIONES 
EXTERIORES DEL GOBIERNO VASCO 

Kanpo Harremanetarako Idazkaritza Nagusien tresnen 
artean Euskadik kanpoan dituen ordezkaritzak dira 
euskal eragileek nazioarteko jarduerak burutzen 
laguntzeko ondoen baloratzen dituztenak. 2013. urtean 
zehar zenbait jarduera abiarazi dira, ordezkaritzen 
ahalmenak indartu  eta egiturak berritzeko, 
koordinazioarako bide eraginkorragoak ezar ditzaten 
eta Eusko Jaurlaritzaren sailen eta eragileen beharrei 
gehiago bideratutako zerbitzuak eskain ditzaten. Ildo 
horretan, jarduera-protokolo bat abiaraztea, interneten 
agertzeko estrategia bat zehaztea eta kanpoan den 
euskal komunitatearekin batera jarduerak garatzea: 
horra hor,  etorkizunerako gogoeta prozesu honek 
agerian utzi dituen zenbait premia. 

 Las Delegaciones de Euskadi en el exterior son el 
instrumento de la Secretaría General de Acción Exterior 
mejor valorado por los agentes vascos como 
mecanismo de apoyo en el desarrollo de su actividad 
internacional. A lo largo del año 2013 se han puesto en 
marcha actuaciones dirigidas a fortalecer sus 
capacidades y a renovar sus estructuras, de forma que 
las Delegaciones establezcan canales más eficaces de 
coordinación y ofrezcan servicios más enfocados a las 
necesidades de los agentes y Departamentos del 
Gobierno Vasco. En este contexto, la puesta en marcha 
de un protocolo de actuación, la definición de una 
estrategia de presencia en internet o el desarrollo de 
actividades conjuntas con la Comunidad Vasca en el 
Exterior son futuras necesidades que se han puesto de 
manifiesto durante este proceso de reflexión para el 
futuro. 

Bestalde, agerian geratu da eskura ditugun baliabideak 
erabili behar direla harreman egonkorrak ezartzeko 
ordezkaritzak kokatuta dauden herrialdeekin, izan ere, 
horiek dira lehentasunezko herrialdeak Euskadirentzat. 
Horrela, Euskadik kanpoan dituen ordezkaritzak 
nabarmentzen hasi dira  ordezkaritza horiek kokatuta 
dauden herrialdeekiko alde biko harremanak 
sendotzeko tresna gisa. Enbaxadekiko eta kidego 
kontsularrarekiko harreman diplomatikoek bide ezin 
hobea eratzen dute Euskadi eta euskal politikak 
munduan ezagutarazteko. Aldi berean, bisita 
instituzionalek beste bide bat eratzen dute Euskadiren  
alde biko harremanak zabaltzeko zein horiei eusteko 
eta, horrela, ekonomia, kultura edota ezagutzaren 
trukea sustatzeko estrategikotzat jotzen diren 
herrialdeekin. 

 Además, se ha puesto de manifiesto la necesidad de 
activar los medios y recursos disponibles para articular 
relaciones estables con aquellos países en los que se 
ubican las Delegaciones y que, por ello, son los 
prioritarios para Euskadi. Así, las Delegaciones de 
Euskadi en el exterior se perfilan como el instrumento 
natural para fortalecer las relaciones bilaterales en 
aquéllos países donde están presentes. Las relaciones 
diplomáticas con las embajadas y el cuerpo consular 
son un vehículo inmejorable para dar a conocer 
Euskadi y sus políticas en el mundo. A su vez, las 
visitas institucionales se configuran como otro 
instrumento a partir del cual extender y mantener las 
relaciones bilaterales de Euskadi, propiciando así el 
intercambio económico, cultural y/o de conocimiento 
con los países considerados estratégicos. 

Azkenik, Kanpo Harremanetarako Zuzendaritzak 
laguntza eta euskarri teknikoa eman die ordezkaritzei 
txostena eta memoriak prestatzeko, solaskideak edo 
eragileak identifikatzeko eta lokalizatzeko Eusko 

 Por último, desde la Dirección de Relaciones Exteriores 
se ha proporcionado asistencia y soporte técnico a las 
Delegaciones en la preparación de informes, memorias, 
identificación y localización de interlocutores o agentes 
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Jaurlaritzan zein euskal gizarte osoan eta, orokorrean,  
horien eguneroko funtzionamendua burutzeko.  

tanto en el Gobierno Vasco como en el conjunto de la 
sociedad vasca y, en general, en su funcionamiento 
ordinario. 

1) Kanpoko ordezkaritzak sendotzea  1) Consolidación de las Delegaciones en el Exterior 

Urteroko jardueren eta helburuen  plana finkatzea: 
32 

 Fijación de plan de acción anual y objetivos: 32. 

Eusko Jaurlaritzako sailekiko harremanak: 60  Relaciones con Departamentos del Gob. Vasco: 60. 

Kokatuta daude herrialdeetako erakundeekiko 
harremanak: 90 

 Relaciones con instituciones de los países en 
destino: 90.  

Kanpo harremanetarako euskal zein nazioarteko 
eragileekiko harremanak: 70 

 Relaciones con agentes vascos e internacionales de 
acción exterior: 70 

2) Euskadiren irudia sustatzea eta hobetzea 
ordezkaritza duten herrialdeetan 

 2) Impulsar y mejorar la imagen de Euskadi en los 
países con Delegaciones 

Zabalkunde ekitaldiak: 25  Eventos de difusión: 25. 

Komunikabideekiko harremanak: 12  Contactos con medios de comunicación: 12. 

   

EUSKO JAURLARITZAREN MADRILGO BULEGOA  OFICINA DEL GOBIERNO VASCO EN MADRID 

11. LEHENDAKARIARI ETA EUSKO JAURLARITZARI 
LAGUNTZA EMATEA 

 11. PRESTAR APOYO AL LEHENDAKARI Y AL 
GOBIERNO VASCO 

Orokorrean eta helburu hori bete ahal izateko, Eusko 
Jaurlaritzako kideen eskura jarri da Madrilgo bulegoa, 
kideok Madrilen egindako egonaldia ikusgarriagoa eta 
ahalik eta instuzionalena izaten lagunduz. 

 En general y al objeto de poder dar cumplimiento a este 
objetivo, se pone la oficina a disposición de los 
miembros del Gobierno Vasco, contribuyendo a que su 
presencia en Madrid sea más visible y lo más 
institucional posible. 

Eusko Jaurlaritzako kideez (Ingurumen eta Lurralde 
Politika Saila, Ogasun eta Finantza Saila, Segurtasun 
Saila, etab…) eta Lehendakaritzako kideez gain (Kanpo 
Harremanetarako Idazkaritza Nagusia eta Bakegintza 
eta Biziketzarako Idazkaritza Nagusia, batez ere), 
bestelako enpresa eta erakunde publikoek 
ere -EUSTATek eta ITELAZPIk, esaterako- erabili zuten 
Eusko Jaurlaritzaren Madrilgo bulegoa 2013an bilerak 
egiteko Madrilen. 

 Además de los miembros del Gobierno Vasco (Dpto. de 
MA y Política Territorial, Dpto. de Hacienda y Finanzas, 
Dpto. de Seguridad, etc…) y el particular de 
Lehendakaritza (Secretaría General de Acción Exterior 
y Secretaría General de Paz y Convivencia, 
principalmente), empresas y organismos públicos tales 
como EUSTAT e ITELAZPI  utilizaron durante el 
ejercicio 2013 la sede de la oficina del Gobierno Vasco 
para sus reuniones en Madrid. 

Azkenik, oinarriak ezarri dira bulegoa Eusko 
Jaurlaritzaren kideen eta Espainian akreditatutako 
Kidego Diplomatikoaren ordezkarien arteko bilgune izan 
dadin (esaterako, lehen gosari informatiboa eginda 
Bake eta Bizikidetza Planari buruz atzerriko zenbait 
diplomazialarirekin. 

 Por último, se han establecido las bases para que la 
oficina sea un lugar de encuentro y de reunión entre 
miembros del Gobierno Vasco y representantes del 
Cuerpo Diplomático acreditados en España (v.g., 
celebración del primer desayuno informativo sobre el 
Plan de Paz y Convivencia con varios diplomáticos 
extranjeros). 

1) Estatuko Administrazio Orokorrarekiko eta Madrilen 
ordezkaritza duten beste autonomia erkidego, eskualde 
edota erakundeekiko bitartekari izatea. 

 1) Servir de enlace con la Administración general del 
Estado y otras Comunidades Autónomas y regiones o 
entidades presentes en Madrid. 

Ekitaldi honetan zehar Eusko Jaurlaritzaren Madrilgo 
bulegoak harreman zuzena ezarri du, batez ere, Kanpo 
Arazoetarako eta Lankidetzarako Ministerioarekin, 
Madrilen ordezkaritza duten autonomia erkidegoekin 
(Katalunia, Kanariak, Andaluzia eta Galizia), Flandria 
eta Valoniako eskualdeekin, baita nazioarteko zenbait 
erakunde (UNWTO, SEGIB, Arabiar Liga…) eta think 
tanks-ekin ere (RIE, Fundación Alternativas…).  

 La oficina del Gobierno Vasco en Madrid ha servido 
durante este ejercicio para establecer contacto directo, 
principalmente (aunque no exclusivamente), con el 
Ministerio de Asuntos Exteriores y Cooperación, con las 
CCAA con representación en Madrid (Catalunya, 
Canarias, Andalucía y Galicia), con las regiones de 
Flandes y Valonia, así como con organismos 
internacionales (UNWTO, SEGIB, Liga Arabe,…) y los 
diversos think tanks (RIE, Fundación Alternativas…). 

2) Bilerak eta harremanak  2) Reuniones y contactos 
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Bilerak izan dira aurreko puntuan adierazitako eragile 
eta ordezkariekin (enbaxadak, Eusko Jaurlaritzaren 
kideak eta goi kargudunak, autonomia erkidegoak, 
Europako eskualdeak, nazioarteko erakundeak, think 
tanks-ak…). 

 Se han mantenido reuniones con los agentes y 
representantes indicados en el punto anterior 
(Embajadas, Miembros y altos cargos del Gobierno 
Vasco, otras CCAA, regiones europeas, organismos 
internacionales, think tanks,…). 

3) Oharrak eta informazio txostenak egitea  3) Elaboración de notas y dosieres informativos 

Hainbat ohar egin dira Madrilen Eusko Jaurlaritza 
ordezkatuz parte hartutako ekitaldiez (mintegiak, 
hitzaldiez, aurkezpenez…) eta atzerrik agintarien bisitak 
direla eta (Peru eta Uruguai, batez ere) txosten 
informatiboak lantzen lagundu da.  

 Se han elaborado diversas notas acerca de los actos a 
los que se ha acudido en representación del Gobierno 
Vasco en Madrid (seminarios, charlas, presentaciones, 
conferencias,…) y se ha colaborado en la realización 
de dosieres informativos de cara a la visita de 
mandatarios extranjeros (Perú y Uruguay, 
principalmente). 

4) Bulegoan bilerak eta ekitaldian antolatzea eta 
horietan parte hartzea. 

 4) Acoger y asistir a reuniones y actos 

Hainbat bilera izan dira enbaxadekin, Eusko 
Jaurlaritzaren kide eta goi kargudunekin, autonomia 
erkidegoekin, Europako eskualdeak, nazioarteko 
erakundeekin, think tanks-ekin… 

 Se han mantenido numerosas reuniones con 
Embajadas, Miembros y altos cargos del Gobierno 
Vasco, otras Comunidades Autónomas, regiones 
europeas, organismos internacionales, think tanks,... 

5) Komunikabideekin jarraipena egitea  5) Seguimiento con medios de comunicación 

Ekitaldian zehar komunikabideekin ohiko jarraipena 
egin da. 

 Durante este ejercicio se ha realizado el habitual 
seguimiento con medios de comunicación. 

6) Lehendakariaren kabinetearekin eta Jaurlaritzaren 
beste kideekin edota goi-kargudunekin bilerak eta 
ekitaldiak egiteko eskariak tramitatzea 

 6) Tramitar peticiones de reuniones y actos con el 
gabinete del Lehendakari y otros miembros del 
Gobierno o altos cargos 

Zenbait eskari izapidetu dira honako sailen bilera eta 
ekitaldiak egiteko: Lehendakaritza, Ingurumena, 
Ogasuna eta Finantzak, Segurtasuna eta Kultura, batez 
ere. 

 Se han tramitado peticiones de reuniones y actos de los 
siguientes departamentos: Lehendakaritza, Medio 
Ambiente, Hacienda y Finanzas, Seguridad y Cultura, 
principalmente. 

7) Jaurlaritzaren kideek eta goi-kargudunek Madrilen 
egin beharreko ekitaldiak eta bidaiak antolatzea eta 
koordinatzea. 

 7.- Organización y coordinación de viajes y actos en 
Madrid de miembros del Gobierno y altos cargos 

Eusko Jaurlaritzaren Madrilgo bulegoak laguntza 
eskaini du Jaurlaritzaren kideek eta goi-kargudunek 
Madrilen antolatu dituzten ekitaldiak antolatu eta 
koordinatzeko. 

 La oficina del Gobierno Vasco ha dado cobertura para 
la organización y coordinación de los diferentes viajes y 
actos que los miembros del Gobierno y altos cargos en 
general han organizado en Madrid. 

8) Bidaiak  8.- Viajes 

Ekitaldi honetan zehar, hainbat bidaia egin dira, besteak 
beste, Lehendakaritzaren egoitzara, bilera egiteko. 

 Durante este ejercicio se han realizado numerosos 
viajes, entre otros a la Sede de la Presidencia para el 
mantenimiento de reuniones. 

9) Dokumentuak kudeatzea eta izapidetzea  9.- Gestionar y tramitación documentación 

Honako sail hauetako dokumentazioa, bilera eskariak 
eta ekitaldiak kudeatu eta izapidetu dira: 
Lehendakaritzakoak, Ingurumen Sailekoak, Ogasun eta 
Finantza Sailekoak, Segurtasun Sailekoak eta Kultura 
Sailekoak, batez ere. 

 Se han tramitado y gestionado documentación 
peticiones de reuniones y actos de los siguientes 
departamentos: Lehendakaritza, Medio Ambiente, 
Hacienda y Finanzas, Seguridad y Cultura, 
principalmente. 

12. EUSKADIKO BARRUTIETAN HAUTATUTAKO 
DIPUTATU ETA SENATARI GUZTIEI LAGUNTZEA 

 12. PRESTAR APOYO A TODOS LOS DIPUTADOS Y 
SENADORES ELEGIDOS EN CIRCUNSCRIPCIONES 
DE EUSKADI 

2013. urtean zehar gutxi izan dira euskal diputatu eta 
senatariek bulegoari egindako laguntza/informazio 
eskaerak. Alderantziz, ordea, bulegoak Kongresuaren 
eta Senatuaren jarduera parlamentarioari jarraipena 
egitean (osoko bilkuretako eta batzordeetako eztabaida 

 Durante el año 2013 han sido escasas las solicitudes 
de apoyo/información realizadas a la oficina por parte 
de Diputados o Senadores vascos. Sin embargo, a la 
inversa, al realizar la oficina un seguimiento de la 
actividad parlamentaria del Congreso y del Senado 
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eta agerraldiak), baita Eusko Jaurlaritzaren intereseko 
lege proiektuak izapidetzeari jarraipena egitean ere, 
ugariak izan dira diputatu eta senatari horiekin izandako 
harremanak eta informazio eskariak (esate baterako, 
Estatuaren Kanpo Jarduera eta Zerbitzuen Lege 
proiektuaren izapidetzerakoan). 

(debates y comparecencias en Pleno y Comisión), así 
como de los principales proyectos de ley en tramitación 
que sean de interés para el Gobierno Vasco, son 
numerosos los contactos y solicitudes de información 
solicitadas a los mismos. (v.g. durante la tramitación del 
Proyecto de Ley de Acción y Servicio Exterior del 
Estado). 

1) Bilerak eta hartu-emanak  1) Reuniones y contactos 

Bilerak izan dira talde parlamentarioekin informazioa 
jaso ahal izateko Euskadiren interesei eregiten dieten 
lege proiektu eta ekimen parlamentarioei buruz. 

 Se han mantenido reuniones con los grupos 
parlamentarios al objeto de recabar información relativa 
a proyectos de ley e iniciativas parlamentarias de 
interés o que afecten a los intereses de Euskadi.  

2) Ekitaldiak eta bilerak bulegoan antolatzea  2) Acoger actos y reuniones 

Madrilgo egoitzak Euskadiko barrutietan hautatutako 
diputatu eta senatarien partaidetza izan duten hainbat 
ekitaldi antolatu ditu. 

 La sede de Madrid ha acogido durante este año 
numerosos actos en los que han participado Diputados 
y Senadores de las circunscripciones de Euskadi. 

3) Komunikabideekin jarraipena egitea  3) Seguimiento con medios de comunicación 

Ekitaldi honetan zehar ohiko jarraipena egin da 
komunikabideekin. 

 Durante este ejercicio se ha realizado el habitual 
seguimiento con medios de comunicación. 

4) Kontsultak  4) Consultas 

Kontsulta ugari burutu dira (elkarri egindakoak) Gorte 
Nagusietan izapidetzen ari izan diren lege proiektuez 
(Estatuaren Kanpo Jarduera eta Zerbitzuen Lege 
proiektuaz eta nazioarteko tratatuen lege proiektuaz, 
batez ere). 

 Se han realizado multitud de consultas (mutuas) 
relativas a varios proyectos de ley en tramitación en 
Cortes Generales (Proyecto de Ley del Servicio exterior 
del Estado y proyecto de ley de tratados 
internacionales, principalmente).  

13 EUSKAL ERREALITATE ABERATS ETA ANITZA 
EZAGUTARAZTEA MADRILEN 

 13. DIVULGAR LA RICA Y DIVERSA REALIDAD 
VASCA EN MADRID 

Bulegoaren beste helburuetako bat da Madrilen euskal 
kulturari buruzko informazioa zabaltzen laguntzea. 

 Otro de los objetivos de la oficina es apoyar la difusión 
de información sobre la cultura vasca en Madrid.  

1) Eusko Jaurlaritzak edota beste erakunde publiko 
nahiz pribatuek euskal errealitate hori ezagutarazteko 
eta indartzeko antolatzen dituzten ekitaldiak eta 
egitasmoak babestea. 

 1) Apoyar actos y proyectos tanto del Gobierno Vasco 
como de otras entidades públicas o privadas que 
permitan dar a conocer y potenciar esa realidad vasca. 

2013an zehar, ohar informatiboak bidali dira honako 
ekitaldiak direla eta: 

 Se han enviado durante el año 2013, notas informativas 
de la celebración de los siguientes actos: 

2013ko Danborrada, Madrilgo Euskal Etxean.  Celebración de la Tamborrada 2013, en la Euskal 
Etxea de Madrid.  

“Emak Bakia!” filmaren aurkezpena Madrilen.  Estreno en Madrid de la película "La Casa Emak 
Bakia". 

ATXAGAREN UNIBERTSOA zikloa Madrilen.  Ciclo ATXAGAREN UNIBERTSOA/EL UNIVERSO 
DE ATXAGA, en Madrid. 

Harkaitz Canoren “Twist” eleberriaren irakurketa 
Madrilen. 

 Lectura de la novela de Harkaitz Cano “Twist” en 
Madrid. 

Ramón Saizarbitoriaren MARTUTENE liburuaren 
aurkezpena Madrilen. 

 Presentación en Madrid del libro MARTUTENE, de 
Ramón Saizarbitoria. 

Proyecto 43-2 delakoren aurkezpena Madrilen; 
proiektu hori proposamen artistiko eta pedagogiko 
bat da, antzerkia gogoeta eta elkarrizketarako 
tresna bilakatzen duena. 

 Estreno en Madrid de Proyecto 43-2, una propuesta 
artística y pedagógica en la que el teatro se 
conforma como una herramienta para la reflexión y 
el diálogo. 

Gerardo Markuleta eta Jabier Muruguzaren 
errezitala, Salvado Espriuren omenaldia. Cervantes 
Institutuak, Blanquerna Kultura  Zentroak eta 
Etxepare Institutuak antolatuta. 

 Recital de Gerardo Markuleta y Jabier Muguruza, 
Homenaje a Salvador Espriu. Organizado por 
Instituto Cervantes, Centro Cultural Blanquerna e 
Instituto Etxepare. 
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2013ko Euskal Astea. Madrilgo Euskal Etxea.  Euskal Astea 2013 Semana Vasca. Euskal Etxea 
Madrid. 

Jabier Muguruzaren kontzertua Madrilen. Galileo 
Galilei aretoan. 

 Concierto de Jabier Muguruza en Madrid. Sala 
Galileo Galilei. 

ELEANIZTASUNA IBERIAR PENINTSULAN 
izeneko unibertsitate arteko mintegia. Madrileko 
Unibertsitate Konplutensea, Filologia Fakultatea, 
Etxepare Institutuaren lankidetzarekin. 

 Seminario Interuniversitario PLURILINGÜISMO EN 
LA PENÍNSULA IBÉRICA. Universidad 
Complutense de Madrid, Facultad de Filología, en 
colaboración con Instituto Etxepare. 

2) Ekitaldi, hitzaldi eta biltzarretan parte hartzea  2) Asistir y participar en actos, conferencias, eventos 

Aurreko puntuan zehaztutako ekitaldi guztietan 
parte hartu da. 

 Se ha asistido y participado activamente en todos 
los actos descritos en el punto anterior. 

3) Komunikabideekin jarraipena egitea  3) Seguimiento con medios de comunicación 

Ekitaldi honetan zehar ohiko jarraipena egin da 
komunikabideekin. 

 Durante este ejercicio se ha realizado el habitual 
seguimiento con medios de comunicación. 

14. EUSKAL HERRITARREN SARE BATEN ALDEKO 
BILGUNE, AZPIEGITURA ETA PLATAFORMA IZATEA 

 14. SERVIR DE LUGAR DE ENCUENTRO, 
INFRAESTRUCTURA Y PLATAFORMA PARA 
APOYAR UNA RED DE CIUDADANOS VASCOS 

Madril euskal herritar askoren bilgunea, geralekua eta 
bizitokia da. Irakaskuntza mundukoena, epaileena, 
politikoena, diplomazia mundukoena, 
administraziokoena, komunikabideetakoena, sindikatu 
mundukoena, finantza eta enpresa mundukoena, 
kultura eta arteetakoena, kiroletakoena, ikasleena… 
Horregatik, bulegoa aspalditik arduratzen da “Madrilgo 
Euskal Herritarren Sarea” sustatzeaz. 

 Madrid es un lugar de encuentro, parada o residencia 
de muchos ciudadanos vascos. Del mundo académico, 
la judicatura, la política, del mundo diplomático y la 
administración, de medios de comunicación, del mundo 
sindical, del mundo financiero y empresarial, de la 
cultura y las artes, del deporte, estudiantes… Es por 
ello que desde hace tiempo, la oficina se está 
encargando de fomentar la “Red de Ciudadanos 
Vascos en Madrid”. 

Sare horrek 400 bat euskal adiskide ditu eta 2013an 
beste 50 adiskide baino gehiago bildu ditu. Adiskide 
horiek jasotzen dituzte bulegoak lantzen dituen ohar 
informatiboak. 

 Esta red cuenta en la actualidad con alrededor de 400 
contactos de ciudadanos vascos y en 2013 se han 
realizado más de 50 nuevos contactos. Esos contactos 
son los destinatarios de la Notas informativas de la 
oficina. 

1) Bilerak eta ekitaldiak bulegoan antolatzea eta 
horietan parte hartzea. 

 1) Acoger y asistir a reuniones y actos 

“Madrilgo Euskal Herritarren Sarea” sustatzeko, 
hainbat bilera eta ekitaldi antolatu dira bulegoan eta 
horietan parte hartu da. 

 Para el fomento de la “Red de Ciudadanos Vascos 
en Madrid”, la oficina ha acogido y asistido a 
numerosas reuniones y actos. 

2) Ekitaldiak babestea  2) Apoyar actos 

“Madrilgo Euskal Herritarren Sarea” sustatzeko 
bulegoak bilerak eta ekitaldiak antolatzea eta 
horietan parte hartzea babestu du bulegoak. 

 La acogida y asistencia a las reuniones que se han 
mantenido para el fomento de la “Red de 
Ciudadanos Vascos en Madrid”, ha contacto con el 
apoyo de esta oficina. 

3) Komunikabideekin jarraipena egitea  3) Seguimiento con medios de comunicación 

Ekitaldi honetan zehar ohiko jarraipena egin da 
komunikabideekin. 

 Durante este ejercicio se ha realizado el habitual 
seguimiento con medios de comunicación. 
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PROGRAMA PROGRAMA 

1312 GARAPEN LANKIDETZA 1312 COOPERACIÓN AL DESARROLLO 
  

ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 

GARAPENERAKO LANKIDETZAREN EUSKAL 
AGENTZIA. 

AGENCIA VASCA DE COOPERACIÓN AL 
DESARROLLO 

 

HELBURUA  OBJETIVO 

   

1.  Lankidetzaren Euskal Agentzia diru baliabideez hornitu, 
erakunde hori sortu zuen legean jasotako egitekoak bete 
ditzan, eta Eusko Jaurlaritzaren Administrazio Orokorrean 
erakunde horrek kudeatzen dituenak lagundu. 

 1. Dotar a la Agencia Vasca de Cooperación para el 
Desarrollo de medios económicos para el desempeño de 
las funciones establecidas en su Ley de Creación y apoyar 
sus gestiones en el ámbito de la Administración General 
del Gobierno Vasco.  

 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

   

1.  Lehendakaritzak –Garapenerako Lankidetzaren Euskal 
Agentzia atxikita duen saila denez Lehendakaritza bere 
eginkizunak bete ditu eta agentziak bere egitekoak 
betetzeko behar dituen baliabide ekonomikoak esleitu 
dizkio agentziari, Euskadiko Autonomia Erkidegoak 2013an 
indarrean izan dituen Aurrekontu Orokorretan jasotako 
finantza aurreikuspenen arabera. 

 1. La Lehendakaritza, en el ejercicio de sus 
responsabilidades como Departamento al que la Agencia 
Vasca de Cooperación para el Desarrollo está adscrita, ha 
cumplido el objetivo de dotar al Ente de los medios 
económicos  precisos para el ejercicio de sus funciones, 
conforme a las previsiones financieras previstas en los 
Presupuestos Generales de la Comunidad Autónoma  de 
Euskadi de vigentes en 2013.  

Helburu hori erdiesteko, Zerbitzu Zuzendaritzak hainbat 
jarduera burutu ditu, agentziak etengabeko harremanak 
baititu zuzendaritza horrekin. 

 Este objetivo se ha alcanzado a través de las acciones de 
la Dirección de Servicios con la que la Agencia mantiene 
relaciones permanentes. 

Halaber, egoki bete du Agentziak Eusko Jaurlaritzaren 
Administrazio Orokorraren organoekiko eta 
Legebiltzarrarekiko harremanetarako egitura izateko 
zeregina. 

 Asimismo, ha ejercido con adecuación su función de ser 
mecanismo estructural de conexión del Ente con los 
órganos de la Administración General del Gobierno Vasco 
así como con el Parlamento.  

Horretarako, harreman biltzaileak zein sinergiak erabili 
behar izan dira Kanpo Harremanetarako Idazkaritza 
Nagusiarekin –idazkaritza horri atxikita baitago agentzia 
zein Araubide Juridikoaren Zuzendaritzarekin –eskumen 
horizontala baitu zuzendaritza horrek–. 

 Esto ha requerido relaciones confluyentes y sinergias tanto 
con la Secretaría General de Acción Exterior, órgano al 
que la Agencia está adscrito,  como con la Dirección de 
Régimen Jurídico, órgano de competencia horizontal. 
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PROGRAMA PROGRAMA 

3221 EMAKUMEEN AUKERA BERDINTASUNA 
SUSTATU 

3221 PROMOCIÓN DE LA IGUALDAD DE 
OPORTUNIDADES PARA LA MUJER 

  
ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 

EMAKUNDE EMAKUNDE 
 

HELBURUA  OBJETIVO 

   

1. POLITIKA PUBLIKOETAN GENERO IKUSPEGIA 
TXERTATZEKO ETA EMAKUMEENTZAKO EKINTZA 
POSITIBOA GARATZEKO AUKERA 
AHALBIDERATZEA EDO SUSTATZEA 

 1. POSIBILITAR O PROMOVER LA 
INCORPORACIÓN DE LA PERSPECTIVA DE 
GÉNERO EN LAS POLÍTICAS PÚBLICAS Y EL 
DESARROLLO DE LA ACCIÓN POSITIVA PARA LAS 
MUJERES 

 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

   

1. POLITIKA PUBLIKOETAN GENERO IKUSPEGIA 
TXERTATZEKO ETA EMAKUMEENTZAKO EKINTZA 
POSITIBOA GARATZEKO AUKERA 
AHALBIDERATZEA EDO SUSTATZEA 

 1. POSIBILITAR O PROMOVER LA 
INCORPORACIÓN DE LA PERSPECTIVA DE 
GÉNERO EN LAS POLÍTICAS PÚBLICAS Y EL 
DESARROLLO DE LA ACCIÓN POSITIVA PARA LAS 
MUJERES 

Normaltasunez kudeatu da 2013. urtean fondoen 
transferentzia Emakunde/Emakumearen Euskal 
Erakundera. 

 La gestión de la transferencia de fondos hacia el 
Organismo Autónomo Instituto Vasco de la 
Mujer/Emakunde, se ha realizado con normalidad en el 
ejercicio 2013. 

Funtzio publikoari eta kontratazioari buruzkoak ere 
normaltasunez burutu dira. 

 De igual forma, se han resuelto con normalidad las 
casuísticas relativas a función pública y contratación. 

Emakunderen helburu eta jardueren betetze maila 
zehatzago jasota dago erakunde autonomo horren 
memorian. 

 Un acercamiento más detallista al grado de 
cumplimiento, tanto de objetivos como de acciones por 
parte de Emakunde, queda contemplado 
suficientemente en la memoria del citado Organismo 
Autónomo. 
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PROGRAMA PROGRAMA 

4621 JUSTIZIA ETA GIZA ESKUBIDEAK 4621 JUSTICIA Y DERECHOS HUMANOS 
  

ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 

BAKEGINTZA ETA BIZIKIDETZARAKO 
IDAZKARITZA NAGUSIA 

SECRETARÍA GENERAL DE PAZ Y CONVIVENCIA 

 

HELBURUA  OBJETIVO 

   

BIKTIMAK ETA GIZA ESKUBIDEAK  VÍCTIMAS Y DERECHOS HUMANOS 

1. GIZA DUINTASUNEAN ETA GIZA 
ESKUBIDEEKIKO KONPROMISOAN 
OINARRITUTAKO BAKE ETA BIZIKIDETZA KULTURA 
SUSTATZEA 

 1. PROMOVER UNA CULTURA DE PAZ Y 
CONVIVENCIA FUNDAMENTADA EN LA DIGNIDAD 
HUMANA Y EN EL COMPROMISO CON LOS 
DERECHOS HUMANOS 

2. IRAGANAREN OROIMEN KRITIKOARI BURUZKO 
POLITIKA PUBLIKOA ZEHAZTU ETA SUSTATZEA 
HELBURU HORI ERDIESTEKO EGOKI DIREN 
ERAKUNDEAK SORTUZ 

 2. DEFINIR E IMPULSAR UNA POLÍTICA PÚBLICA 
DE MEMORIA CRÍTICA DEL PASADO MEDIANTE LA 
CREACIÓN DE LAS INSTITUCIONES ADECUADAS A 
TAL FIN 

3. BIKTIMEI ELKARTASUNA, ARRETA ETA 
LAGUNTZA EMATEA, TERRORISMOAREN BIKTIMEI 
AITORPENA ETA ERREPARAZIOA EGITEKO 4/2008 
LEGEA GARATU ETA BETETZEKO 

 3. PRESTAR SOLIDARIDAD, ATENCIÓN Y APOYO A 
LAS VÍCTIMAS EN DESARROLLO Y CUMPLIMIENTO 
DE LA LEY 4/2008 DE RECONOCIMIENTO Y 
REPARACIÓN DE LAS VÍCTIMAS DEL TERRORISMO 

4. MOTIBAZIO POLITIKOKO INDARKERIA 
EGOERAN IZANDAKO GIZA ESKUBIDEEN 
URRAKETEN ONDORIOZ BESTELAKO 
SUFRIMENDU BIDEGABEAK JASAN ZITUZTEN 
BIKTIMAK AITORTZEA ETA HORIEI ORDAINA 
EMATEKO PROZESUA GARATU ETA OSATZEA 
(EKAINAREN 12KO 107/2012 DEKRETUA) 

 4. DESARROLLAR Y COMPLETAR EL PROCESO 
DE RECONOCIMIENTO Y REPARACIÓN A VÍCTIMAS 
DE OTROS SUFRIMIENTOS INJUSTOS Y 
VULNERACIONES DE DERECHOS HUMANOS Y 
PRODUCIDOS EN EL CONTEXTO DE LA VIOLENCIA 
DE MOTIVACIÓN POLÍTICA (DECRETO 107/2012 DE 
12 DE JUNIO) 

5. 52/2007 LEGEAREN ESPARRUKO JARDUERAK 
SUSTATU ETA BULTZATZEA, BAITA OROIMEN 
HISTORIKOAREN POLITIKA PUBLIKO PROPIOAREN 
ESPARRUKOAK ERE 

 5. PROMOVER Y POTENCIAR ACTUACIONES EN 
EL MARCO DE LA LEY 52/2007, Y DE UNA POLÍTICA 
PÚBLICA PROPIA DE MEMORIA HISTÓRICA 

6. GIZA ESKUDEEKIN ZERIKUSIA DUTEN 
BESTELAKO JARDUERA ILDOAK 

 6. OTRAS LÍNEAS DE ACTUACIÓN RELACIONADAS 
CON LOS DERECHOS HUMANOS 

 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

   

BIKTIMAK ETA GIZA ESKUBIDEAK  VÍCTIMAS Y DERECHOS HUMANOS 

1. GIZA DUINTASUNEAN ETA GIZA 
ESKUBIDEEKIKO KONPROMISOAN 
OINARRITUTAKO BAKE ETA BIZIKIDETZA KULTURA 
SUSTATZEA 

 1. PROMOVER UNA CULTURA DE PAZ Y 
CONVIVENCIA FUNDAMENTADA EN LA DIGNIDAD 
HUMANA Y EN EL COMPROMISO CON LOS 
DERECHOS HUMANOS 

2013an, idazkaritza nagusi honek 2013-2016 Bake eta 
Bizikidetza Plana eskuratu du, azaroaren 26an onartu 
ondoren. Plangintza estrategikorako tresna bat da, 
idazkaritzaren jarduera guztiak biltzen dituena. 18 
ekimen abiaraztea jasotzen du, zenbait oinarri komunen 
inguruan egituratuta eta behin-betiko egutegi baten 
barruan programatuta. 

 En 2013, esta secretaría se ha dotado del Plan de Paz 
y Convivencia 2013-2016, aprobado el 26 de 
noviembre. Una herramienta de planificación 
estratégica que integra todas sus actuaciones. 
Contempla la implementación de un conjunto de 18 
iniciativas, articuladas en torno a unas bases comunes 
y programadas dentro de un calendario definido. 

2013an, gizarte erakundeekiko eta erakunde 
akademikoekiko hitzarmenaren alorrean aurrekontuan 

 En 2013, se ha cumplido con todas las previsiones 
establecidas en el presupuesto en materia de 
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jasotako aurreikuspen guztiak bete dira, erakunde 
horien jarduera bakea eta bizikidetza helburuetara 
zuzenduta badago, beti ere. 

convenios con distintas entidades sociales o 
académicas, cuya actividad está orientada a los 
objetivos de paz y convivencia. 

Urriaren 9an argitara eman zen bakea, bizikidetza eta 
giza eskubideen alorrean proiektuak burutzen dituzten 
erakunde eta gizarte mugimenduentzako laguntzen 
deialdia. Deialdi horren bitartez, 72 erakunderentzako 
128 proiektu lagundu dira diruz.  

 El 9 de octubre se publicó la convocatoria de ayudas a 
organizaciones y movimientos sociales que realizan 
proyectos en materia de Paz, Convivencia y Derechos 
Humanos. A través de esta convocatoria se han 
subvencionado 126 proyectos para 72 organizaciones. 

Egun berean eman zen argitara, baita ere, udalek bake, 
bizikidetza eta giza eskubideen arloan garatzen dituzten 
programak eta ekimenak diruz laguntzeko deialdia. 
Deialdi horren bitartez, 34 udalentzako 63 proiektu 
lagundu dira diruz. 

 El mismo día se publicó también la convocatoria de 
ayudas destinadas a subvencionar programas e 
iniciativas en materia de Paz, Convivencia y Derechos 
Humanos, desarrolladas por los ayuntamientos. A 
través de esta convocatoria se han subvencionado 63 
proyectos para 34 ayuntamientos. 

Azken hilabeteetan zehar, hainbat bilera izan dira foru 
aldundien, Eudelen, hezkuntza sistemaren eta 
elkarteen euskal sarearen ordezkariekin Elkarrekin 
Programa prestatzeko. 

 Durante los últimos meses, se han celebrado múltiples 
encuentros con representantes de las Diputaciones, 
Eudel, el sistema educativo y la red asociativa vasca 
para la preparación del Programa Elkarrekin. 

Bake Planak hezkuntza alorrean 2013rako ezarritako 
aurreikuspen guztiak abiarazi dira, hezkuntza 
eragileekin adostasun maila altua lortu ondoren. 

 Todas las previsiones que establecía el Plan de Paz en 
materia educativa para 2013 se han activado con un 
altísimo grado de consenso con los agentes educativos. 

Urriaren 1ean gauzatu zen Gizalegez Akordioa 
hezkuntza komunitatearen eragileekin. Akordio horrek 
gizarte eta hezkuntzaren alorreko konpromiso bat 
zehazten du bizikidetzarako hezkuntzaren lau oinarriren 
inguruan. Hitzez hitz bat dator Bake eta Bizikidetza 
Planeko hirugarren “mikroakordioarekin”.  

 El 1 de octubre se formaliza el Acuerdo Gizalegez con 
los agentes de la comunidad educativa. Este acuerdo 
define un compromiso socioeducativo en torno a cuatro 
bases de educación para la convivencia. Se 
corresponde literalmente con el contenido del tercer 
“microacuerdo” del Plan de Paz y Convivencia. 

Azaroaren 11n, Hezkuntza, Kultura eta Hizkuntza 
Politikako sailburuak eta Bakegintza eta Bizikidetzarako 
idazkari nagusiak 2013-16 Bakea eta Bizikidetza 
Planaren oinarriak eta proiektuak hezkuntza alorrean” 
izeneko dokumentua aurkeztu zuten. Dokumentua 
lehendabizi hezkuntza eragile guztiei aurkeztu zitzaien. 
Aldi berean, legebiltzar taldeei eman zitzaien. Jarraian, 
prentsari aurkeztu zitzaion. Dokumentuak proposamen 
izaera du eta ekarpenak jaso ditu azaroaren amaiera 
arte. Alor horretan adostutako gida da orain. 

 El 11 de noviembre, la Consejera de Educación, 
Cultura y Política Lingüística, y el Secretario General de 
Paz y Convivencia presentaron el documento “Bases y 
proyectos del Plan de Paz y Convivencia 2013-16 en el 
ámbito educativo. El documento fue en primer lugar 
presentado a todos los agentes educativos. 
Simultáneamente fue entregado a los grupos 
parlamentarios. Acto seguido fue presentado en rueda 
de prensa. El documento tiene carácter de propuesta y 
ha recibido aportaciones hasta final de noviembre. 
Ahora constituye una guía de consenso en esta 
materia. 

Partaidetza jardunbide bera erabiliz, Adi-adian Heziketa 
Modulua onartu da; biktima hezitzaileen programa 
eguneratzen du modulu horrek. Ildo horretan, biktima 
hezitzaileen lekukotasun esperientziak izan dira 2103an 
ere Eusko Jaurlaritzaren lankidetzarekin.  

 Siguiendo el mismo procedimiento participativo se ha 
aprobado el Módulo Educativo Adi-adian que actualiza 
el programa de víctimas educadoras. En este sentido, a 
lo largo de 2013 se han seguido celebrando 
experiencias de testimonios de víctimas educadoras 
con el apoyo y cobertura del Gobierno Vasco. 

Ekainaren 19an, Lehendakaria eta hiru euskal 
unibertsitateetako errektoreak bildu dira bake eta 
bizikidetzaren alorreko lankidetza esparrua zehazteko. 
Hiru unibertsitateon lankidetza horren emaitza 2015-
2018 Unibertsitate Planean jasoko da.  

 El 19 de junio, tiene lugar un encuentro Lehendakari 
con los rectores de las tres universidades vascas para 
definir el ámbito de colaboración en materia de paz y 
convivencia. La aportación de este trabajo cooperativo 
entre las tres instituciones universitarias quedará 
incluido en el Plan Universitario 2015-2018. 

Udazkenean zehar lankidetza hitzarmena adostu da 
tarteko erakunde guztien artean eta 2014ko urtarrilaren 
8an izenpetu duten Lehendakariak eta hiru errektoreek. 

 A lo largo del otoño se consensúa, entre todas las 
instituciones implicadas, el convenio de colaboración 
que finalmente es suscrito por el Lehendakari y los tres 
rectores el 8 de enero de 2014. 

Halaber, 2013aren bukaera aldera Harremanen 
Memoranduma izenpetu da Nazio Batuen Giza 
Eskubideetarako Goi Komisarioarekin, erakunde 

 Asimismo, a finales del año 2013 se ha suscrito el 
Memorándum de Entendimiento con el Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los 
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horrekin 2008tik aurrera burutzen den lankidetzari 
jarraipena emateko eta legegintzaldiaren gainontzeko 
zatira zabaltzeko lankidetza hori.  

Derechos Humanos que da continuidad al trabajo de 
colaboración que se viene realizando con esta 
institución desde 2008 y lo proyecta al resto de la 
legislatura. 

2. IRAGANAREN OROIMEN KRITIKOARI BURUZKO 
POLITIKA PUBLIKOA ZEHAZTU ETA SUSTATZEA 
HELBURU HORI ERDIESTEKO EGOKI DIREN 
ERAKUNDEAK SORTUZ 

 2. DEFINIR E IMPULSAR UNA POLÍTICA PÚBLICA 
DE MEMORIA CRÍTICA DEL PASADO MEDIANTE LA 
CREACIÓN DE LAS INSTITUCIONES ADECUADAS A 
TAL FIN 

Bake eta Bizikidetza Planean honako bi erakunde 
hauek aipatzen dira: 

 Las dos instituciones mencionadas en el Plan de Paz y 
Convivencia son: 

Memoriaren Institutua. Memoriaren eta Bizikidetzaren 
Institutua sortzea Eusko Legebiltzarrean behin betiko 
onartzearen zain dago Eusko Jaurlaritza; institutu hori 
arduratuko da memoriari buruzko politika publiko 
guztiak koordinatu eta dinamizatzeaz.  

 El Instituto de la Memoria. El Gobierno Vasco está a la 
espera de que se apruebe definitivamente en el 
Parlamento la creación del Instituto de Memoria y 
Convivencia que será la entidad encargada de 
coordinar y dinamizar las políticas públicas de memoria. 

Terrorismoaren biktimen aldeko Memoriala, 
Terrorismoaren biktimak aintzatesteko eta haiei osoko 
babesa emateko irailaren 22ko 29/2011 Legearen 57. 
artikuluak agintzen baitu memorial hori Euskadin 
ezartzea. Espainiako Gobernuarena da zentro horren 
erantzukizuna. Eusko Jaurlaritzak Bitariko Batzordean 
hartzen du parte –batzorde horri esleitu zitzaion 
proiektua diseinatzea eta bultzatzea– baina Espainiako 
Gobernuak ez du batzorde hori biltzeko deirik egin 
2013an zehar. 

 El Memorial dedicado a las víctimas del terrorismo, 
cuya instalación en Euskadi establece la Ley de 
Reconocimiento y Protección Integral de las Víctimas 
del Terrorismo en su artículo 57. La responsabilidad de 
este centro es del Gobierno español. La participación 
del Gobierno Vasco se plasma, mediante su presencia 
en la Comisión Mixta en la que se delegó el diseño e 
impulso del proyecto y que no ha sido convocada por el 
Gobierno español a lo largo del año 2013. 

3. BIKTIMEI ELKARTASUNA, ARRETA ETA 
LAGUNTZA EMATEA, TERRORISMOAREN BIKTIMEI 
AITORPENA ETA ERREPARAZIOA EGITEKO 4/2008 
LEGEA GARATU ETA BETETZEKO 

 3. PRESTAR SOLIDARIDAD, ATENCIÓN Y APOYO A 
LAS VÍCTIMAS EN DESARROLLO Y CUMPLIMIENTO 
DE LA LEY 4/2008 DE RECONOCIMIENTO Y 
REPARACIÓN DE LAS VÍCTIMAS DEL TERRORISMO 

2013an zehar, Eusko Jaurlaritzak jarraipena eman die 
terrorismoaren biktimei laguntza, aitorpena eta 
erreparazioa emateko politiken jardun ildoei. 

 A lo largo de 2013, el Gobierno Vasco ha dado 
continuidad a todas las líneas de actuación en las 
políticas de apoyo, reconocimiento y reparación a las 
víctimas del terrorismo. 

Biktimen eta Giza Eskubideen Zuzendariak hiru 
elkarrizketa erronda egin ditu estatu osoko 
terrorismoaren biktimen elkarte guztiekin, Eusko 
Jaurlaritzak bake eta bizikidetzaren alorrean dituen lan 
egitasmoen berri emateko, besteak beste. 

 La Dirección de Víctimas y Derechos Humanos ha 
realizado tres rondas de entrevistas con todas las 
asociaciones de víctimas del terrorismo de todo el 
estado, entre otras cosas para informarles de los 
planes de trabajo del Gobierno Vasco en materia de 
paz y convivencia. 

Era berean, eta inoiz baino maiztasun handiagoarekin, 
Terrorismoaren Biktimen Partaidetzarako Euskal 
Kontseilua hiru aldiz bildu da, Bake eta Bizikidetza 
Planari ekarpenak egiteko. 

 Del mismo modo, y con una frecuencia sin 
precedentes, el Consejo Vasco de Participación de 
Víctimas del Terrorismo se ha reunido en tres 
ocasiones para analizar y realizar a aportaciones al 
Plan de Paz y Convivencia. 

Terrorismoaren biktimei arreta, elkartasuna eta laguntza 
ematea sustatzen duten erakunde eta elkarteentzat 
2013. urteko deialdiaren bitartez, 19 elkartek burututako 
35 proiektu finantzatu dira. 

 A través de la convocatoria anual de ayudas a 
organizaciones y asociaciones que promueven la 
prestación de atención, solidaridad y apoyo a las 
víctimas del terrorismo para el año 2013, se han 
financiado 35 proyectos, realizados por 19 
asociaciones. 

Azaroaren 19n eta 20an, elkarrizketa eta partaidetza 
mintegi bat izan zen Donostian elkarterik gabeko 
zenbait biktimekin; biktimon intereseko zenbait gairi 
buruzko gogoeta egin zuten norberak bere izenean. 

 El 19 y 20 de noviembre, se celebró en Donostia un 
seminario de diálogo y participación con víctimas no 
asociadas que a título individual pudieron reflexionar 
sobre temáticas de interés para ellas. 

Halaber, hitzarmenak gauzatu dira Kriminologiaren 
Euskal Institutuarekin eta Euskal Herriko 
Unibertsitatearekin Terrorismoaren Biktimei buruzko 

 Asimismo, se han celebrado convenios con el IVAC y 
con la UPV para la realización de un Postgrado sobre 
Víctimas del Terrorismo. Y se ha otorgado una 
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graduondoko bat egiteko. Diru-laguntza zuzen bat ere 
eman zaio Fernando Buesa Fundazioari. 

subvención directa a la Fundación Fernando Buesa. 

4. MOTIBAZIO POLITIKOKO INDARKERIA 
EGOERAN IZANDAKO GIZA ESKUBIDEEN 
URRAKETEN ONDORIOZ BESTELAKO 
SUFRIMENDU BIDEGABEAK JASAN ZITUZTEN 
BIKTIMAK AITORTZEA ETA HORIEI ORDAINA 
EMATEKO PROZESUA GARATU ETA OSATZEA 
(EKAINAREN 12KO 107/2012 DEKRETUA) 

 4. DESARROLLAR Y COMPLETAR EL PROCESO 
DE RECONOCIMIENTO Y REPARACIÓN A VÍCTIMAS 
DE OTROS SUFRIMIENTOS INJUSTOS Y 
VULNERACIONES DE DERECHOS HUMANOS Y 
PRODUCIDOS EN EL CONTEXTO DE LA VIOLENCIA 
DE MOTIVACIÓN POLÍTICA (DECRETO 107/2012 DE 
12 DE JUNIO) 

2013an zehar, Eusko Jaurlaritzak giza eskubideen 
urraketak jasan eta oraingo legerian babesik ez duten 
biktimei aitorpena eta erreparazioa emateko 
zereginarekin jarraitu du.  

 En 2013, el Gobierno Vasco ha continuado con la labor 
de reconocimiento y reparación de las víctimas de 
vulneraciones de derechos humanos sin amparo en la 
actual legislación. 

Euskal Autonomia Erkidegoan, 1960tik 1978ra 
bitartean, motibazio politikoko indarkeria-egoeran 
izandako giza eskubideen urraketen ondorioz 
sufrimendu bidegabeak jasan zituzten biktimak 
aitortzeko eta biktima horiei ordainak emateko 
dekretuaren aldaketa eman zen argitara urriaren 24an. 
Zenbait alderdi tekniko aldatu ziren, lehenengo 
dekretuaren ezarpen praktikoa hobetzeko.  

 El 24 de octubre se publicó la modificación del Decreto 
de declaración y reparación de las víctimas de 
sufrimientos injustos como consecuencia de la 
vulneración de sus derechos humanos, producida entre 
los años 1960 y 1978 en el contexto de violencia de 
motivación política vivida en la CAPV. Se modificaron 
aspectos técnicos que mejoraban la aplicación práctica 
del primer decreto. 

Dekretu horri jarraiki, giza eskubideen urraketak jasan 
dituzten biktimek beren kasuak aurkeztu dizkiote 
Balorazio Batzordeari –107/2012 Dekretuaren 
esparruan sortu zen batzorde hori– batzordeak 
irizpenak eman ditzan horiek aitortu eta erreparazio 
neurriak proposatzeko, horrela badagokie.  

 En virtud de este decreto, las víctimas de vulneraciones 
de derechos humanos han presentado sus casos ante 
la Comisión de Valoración, creada en el marco del 
Decreto 107/2012, que emite dictámenes para proponer 
en su caso su reconocimiento y las medidas de 
reparación que pudieran corresponderle. 

Azken hiru hilabeteetan, Bakegintza eta Bizikidetzarako 
Idazkaritza Nagusiko taldeek bigarren dekretua, 1978tik 
aurrerako aldia hartuko duena, hain zuzen, prestatzen 
aritu dira 

 A lo largo del último trimestre los equipos de la 
Secretaría General de Paz y Convivencia han trabajado 
en la preparación de un segundo decreto que abarque 
el periodo posterior a 1978. 

5. 52/2007 LEGEAREN ESPARRUKO JARDUERAK 
SUSTATU ETA BULTZATZEA, BAITA OROIMEN 
HISTORIKOAREN POLITIKA PUBLIKO PROPIOAREN 
ESPARRUKOAK ERE 

 5. PROMOVER Y POTENCIAR ACTUACIONES EN 
EL MARCO DE LA LEY 52/2007, Y DE UNA POLÍTICA 
PÚBLICA PROPIA DE MEMORIA HISTÓRICA 

Bakegintza eta Bizikidetzarako Idazkaritza Nagusia 
konprometituta dago memoria historikoa 
berreskuratzeko eta gordetzeko politika publiko batekin, 
biktima guztiek, bereziki, eta gizarteak, orokorrean, 
egia, justizia eta ordaina izateko eskubidea gauzatzen 
laguntzeko. 2013an burututako bi jarduera 
garrantzitsuenak izan dira Aranzadi Zientzia 
Elkartearekin hitzarmena garatzea eta elkarteek 
memoria historia errekuperatzeko proiektuak garatzeko 
diru-laguntzen deialdi egitea. Deialdi horren bitartez, 32 
elkarteren 48 proiektu lagundu dira diruz. 

 La Secretaría General para la Paz y la Convivencia 
está comprometida con una política pública de 
recuperación y conservación de la memoria histórica, 
contribuyendo a la realización del derecho a la verdad, 
a la justicia, y a la reparación de las víctimas en 
particular, y de la sociedad en general. En 2013, dos de 
las actuaciones más importantes han sido el desarrollo 
del convenio con la Sociedad de Ciencias Aranzadi, así 
como la convocatoria de subvenciones para que las 
asociaciones puedan desarrollar proyectos de 
recuperación de materia histórica, a través de la cual se 
han subvencionado 48 proyectos para 32 
organizaciones. 

Biktimen eta Giza Eskubideen Zuzendaritzak bortxazko 
edo nahi gabeko desagerpenei buruzko Nazio Batuen 
Lan Taldeak irailaren 27an eta 28an Euskadira 
egindako bisitaldia koordinatu zuen eta talde horretako 
kideei lagundu zien bisitaldian. Gai horretan 
abiarazitako ekimen eta politika nagusiak ezagutzeko 
izan zen bisitaldia. 

 La Dirección de Victimas y Derechos Humanos, 
coordinó y acompañó a los miembros del Grupo de 
trabajo de Naciones Unidas sobre desapariciones 
forzadas o involuntarias, durante su visita a Euskadi los 
días 27 y 28 de septiembre, con el fin de examinar las 
principales iniciativas y políticas emprendidas en esa 
materia. 

6. GIZA ESKUDEEKIN ZERIKUSIA DUTEN 
BESTELAKO JARDUERA ILDOAK 

 6. OTRAS LÍNEAS DE ACTUACIÓN RELACIONADAS 
CON LOS DERECHOS HUMANOS 

Urriaren 21tik 24 bitartean Bilboko Alondegiko Golem  Entre el 21 y el 24 de octubre en los cines Golem 
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zinemetan  Zinexit - Elkarbizitzarako Zinema 
Erakusketaren laugarren edizioa antolatu zen. Horren 
helburua da 4 film ikustea eta jarraian ikus-entzuleekin 
solasaldi bat izatea zinemaren bitartez bilgune eta 
eztabaida gune bat sortuz. 

Alhóndiga Bilbao se organizó la IV Muestra de Cine 
hacia la Convivencia-Zinexit, a través de la cual se 
propone el visionado de 4 películas seguidas de un 
coloquio y un diálogo con el público generando un 
espacio de encuentro y convivencia a través del cine. 

Abenduaren 10a Giza Eskubideen Eguna dela eta, 
Bakegintza eta Bizikidetzarako Idazkaritza Nagusiak 
giza eskubideak ezagutarazteko kanpaina bat burutu 
zuen. Egun horretan bertan jaso zuen CEAR Euskadi-k 
René Cassin saria. 

 En torno a la celebración, el 10 de diciembre, del Día 
de los Derechos Humanos, la Secretaría General de 
Paz y Convivencia desarrolló una campaña de 
divulgación por los derechos humanos. Ese mismo día 
se hizo entrega del Premio René Cassin que en esta 
ocasión fue concedido a CEAR Euskadi. 

Abenduaren 10a dela eta, Musikaren eta Giza 
Eskubideen I. Lehiaketa babestu zen eta bertan hartu 
zen parte. Músicos Sin Fronteras erakundeak antolatu 
zuen lehiaketa hori. 

 También con motivo de la celebración del 10 de 
diciembre, se patrocinó y participó en el I Certamen de 
la Música y los Derechos Humanos, organizado por la 
organización Músicos Sin Fronteras. 

Giza Eskubideen Defendatzaileen aldi baterako 
Programaren esparruan, Eusko Jaurlaritzak Kolonbiatik 
datozen hiru pertsona hartu ditu, giza eskubideak 
defendatzen egindako lanarengatik mehatxuak eta 
jazarpena jasaten ari baitira edo jasateko arriskua 
baitaukate pertsona horiek. 2014ko urtarrilean 
egiaztatze ordezkaritza bat joango da Kolonbiara; 
Legebiltzarreko Giza Eskubideen Batzordearen 
ordezkariak, Eusko Jaurlaritzarenak eta gizarte 
zibilarenak izango dira ordezkaritza horretan.   

 En el marco del Programa de Protección Temporal a 
Defensores y Defensoras de derechos humanos, el 
Gobierno Vasco ha acogido a tres personas, 
procedentes de Colombia y que por su actividad en 
defensa de los derechos humanos están sufriendo o 
sufren riesgo de persecución y amenazas. En enero de 
2014, se realizará una misión de verificación a 
Colombia, compuesta por representantes de la 
Comisión de Derechos Humanos del Parlamento, del 
Gobierno Vasco y de la Sociedad Civil. 

Diru-laguntza zuzena eman zaio Pablo Ibar Heriotza 
Zigorraren aurkako Elkarteari, giza eskubideak eta bake 
eta bizikidetza kultura sustatzeko politika bultzatzeko. 

 Subvención Directa a la Asociación contra la 
Pena de Muerte Pablo Ibar, para lograr impulsar 
una política pública de promoción de los 
Derechos Humanos y de fomento de una cultura 
de Paz y Convivencia. 
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PROGRAMA PROGRAMA 

5414 BERRIKUNTZARAKO FONDOA 5414 FONDO DE INNOVACIÓN 
  

ARDURADUNA RESPONSABLE 

01 LEHENDAKARITZA 01 LEHENDAKARITZA 
 

HELBURUA  OBJETIVO 

   

1. ZIENTZIA, TEKNOLOGIA, IKERKETA ETA 
BERRIKUNTZA GAIETAN OINARRIZKO LERRO 
ESTRATEGIKOAK ZEHAZTU 

 1. DEFINIR LAS LÍNEAS ESTRATÉGICAS BÁSICAS 
EN MATERIA DE CIENCIA, TECNOLOGÍA E 
INNOVACIÓN 

 

BETETZE MAILA  GRADO DE CUMPLIMIENTO 

   

1. ZIENTZIA, TEKNOLOGIA, IKERKETA ETA 
BERRIKUNTZA GAIETAN OINARRIZKO LERRO 
ESTRATEGIKOAK ZEHAZTU 

 1. DEFINIR LAS LÍNEAS ESTRATÉGICAS BÁSICAS 
EN MATERIA DE CIENCIA, TECNOLOGÍA E 
INNOVACIÓN 

Printzipioz, Oinarrizko eta Bikaintasunezko Ikerketa 
Zentroei, Ikerketa Kooperatiboko Zentroei eta 
berrikuntzarako programa estrategikoei laguntzeko 
aurrekontu guztia burutu da. 

 En principio se ha ejecutado la totalidad del 
presupuesto en apoyo a los BERCs a los CICs y a 
programas estratégicos de innovación.  

Bestalde, Innobasqueren jarduerei lagundu zaie IV. 
kapituluaren bitartez; betetze maila, beraz, %100ekoa 
izan da. 

 Asimismo se han apoyado las actividades de 
Innobasque a través del capítulo IV, por lo que el grado 
de cumplimiento ha sido del 100%. 

 


